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Hová ju to ttu n k?
Irta: Végh Lajos dr.

N em  tu d o m  e llen ő rizn i, hogy  a 
„S o m b o rsk a  R eő “ „Hová mentek?" 
c im ü  fig y e lem re  m éltó  cikke, 
n ém i v o n a tk o z á sa ib a n , v is sz h a n g 
ja -e  a ^B ácsm eg y e i N ap ló "  m últ 
heti „Kis bajok— nagy panaszok" 
c im ü  c ik k ek n ek  ; de a m a g y a rsá g  
n e v é b e n  k ö szö n e tte l kell n y u g 
tá z n u n k , m in t az első  fecsk é t, a 
m e ly re  nem  akarjuk  azt a triv iá lis 
m o n d á s t a lk a lm azn i, h o g y  egy 
fec sk e  m ég  nem  csiná l n y ara t.

Mi in k á b b  a ta v a sz  p irk n d ásá t 
ü d v ö zö ljü k  a S o m b o rsk a  R ec-nek  
jó in d u la tú  c ik k é b e n . H í ezen  az 
u tó n , a m e ly e n  a m a g y a rsá g  m ár 
ré g  e lin d u lt, d e  eddig senkivel sem 
találkozott, k a rö ltv e  to v á b b  h a la 
d u n k , akk o r e lju tu n k  a m e g é r té s 
n e k  ah h o z  az o áz isáh o z , a m e ly 
n ek  e n y h e ta d ó  á rn y é k á b a n  uj 
e rő re  kelve  h o z z á fo g h a tu n k  az 
a lk o tá s  és  k o n szo lid á lá s  közös 
m u n k á jáh o z .

És itt n y o m a té k o sa n  rá  kel! 
m u ta tn u n k  arra , h o g y  a m i h itü n k  
sz e rin t n e m c sa k  a sze rb -h o rv a t- 
sz lo v én  az á llam a lk o tó , h an em  
államalkotó elem minden állampol
gár kivétel nélkül. N em  lel ie t n é 
h á n y  m illió  e m b e rre  rám o n d an i, 
h o g y  Ju g o sz lá v iá n a k  tű it, vagy 
b e fo g ad o tt, v ag y  e lism ert elem e. 
N e m  le h e t és  nem  sz a b a d  sem  
p o litik a i, sem  tá rsa d a lm i té ren  
á lla m p o lg á r  és  á lla m p o lg á r közt, 
p lá n e  á llam p o lg á ro k n ak  fe lekezeti, 
v ag y  n em ze tiség i tö m e g e i között 
m é g  á rn y a la ti k ü lö n b sé g e t sem  
ten n i. Az á ílam tes t lé n y e g ile g  egy 
e g y s é g e s  o rg a n iz m u s , a m elynek  
m in d en  ré sze , m in d en  sze rv e  
o ly an  funkció t te lje s ít, a m elyek  
közű i ha b á rm ely ik  is e lm arad , 
az  eg ész  sz e rv e z e t m eg sín y li.

E z t nem  sz ü k sé g e s  tö rtén e lm i 
p é ld ák k a l a lá tá m a sz ta n i. E n n ek  a 
té te ln e k  a b sz o lú t ig a z sá g á ró l p o 
litikai é re ttsé g g e l bíró sz láv  h o n 
fitá rsa in k  is te lje s  m é rté k b e n  m eg 
v a n n a k  g y ő ző d v e , m ert m ag u k  is 
á tm e n te k  m ár a leg k ü lö n fé léb b  
tö rtén e lm i b e te g sé g e k e n .

E n n e k  az ig a z sá g n a k  fe lism e
ré s é n  a la p sz a n a k  a c ikk író  kö
v e tk ező  szép  m o n d a ta i:  „A ki
s e b b s é g i p ro b lé m á t nem  leh e t a 
tö rv é n y  r id e g  b e tű jév e l, k o n 
g re ssz u s i rezo lu c ió k k a l és kü lső  
k é n y sze re szk ö zö k k e l m eg o ld an i, 
h a n e m  csak  a k ö lcsö n ö s  bizalom  
m e g te re m té sé v e l, az igazi testvéri 
sz e re te t fe lé b re sz té sév e l és  az is 
ten i g o n d v ise lé s  által közös h a 
záb a  re n d e lt n ép ek  be lső  lelki 
é le té n e k  ú jjá sz ü le té sé v e l n yerhe t 
v é g le g e s  m e g o ld á s t a k iseb b ség i 
k é rd és ."  M ajd fo ly ta tó la g : „N é
p ü n k  sz é le s  tö m eg e i a sz iv e t ke
resik , m e le g sé g e t v á rn ak , a b a 
rá ti szív  lü k te té sé t k íván ják  h a l
lan i é s  az ő sz in te  b a rá ti lélek

m e g n y ilv á n u lá sá t kérik ."  K ö szö 
ne t a „S o m b o rsk a  R eé" c ik k író 
jának  e z e k é rt az ig a z sá g  ere jével 
ha tó , m a g a sz to s  e sz m é k e t ta r ta l
m azó  szép  m o n d a to k é rt. De egy 
je le n té k te le n n e k  lá tszó  té v e d é s re  
kell rá v ilá g íta n u n k . A c ikk író  úgy  
g o n d o lja , hogy  e b b e n  a k é rd é s 
b en  a k ise b b sé g e k  ré szén  v an  a 
h ib a , vagy  a m u la sz tá s .

A k ise b b sé g e k n e k  n in cs  m ás 
m ód juk  a rra , hogy  k ü lső leg  k ife
je z é s re  ju tta s s á k , h o g y  az á llam 
nak  h ü  fiai és m u n k á s  tag jai, 
m in t az, a mit a c ikk író  m ond  :
.............. „a tö rv é n y e k e t lo já lisán
b e t a r t j á k .............. ré sz tv e sz n e k  az
ö ssz e s  h iv a ta lo s  ü n n e p sé g e k e n , 
. . . n em ze ti cé lo k ra  ad ak o zn ak , 
. . . k o rrek t m ó d o n  te lje s ítik  p o l
g á ri k ö te le s sé g e ik e t"

Igen , ez t te tték  a  k ise b b sé g e k
—  k ö szö n jü k  ez t a  m e g á lla p ítá s t
— m in d azo k  e llen é re , am ik n ek  
ép  a m ú lt h é te n  „Kis bajok  — 
n ag y  p a n a sz o k "  c im ü  c ik k ü n k b en  
b á r  h é z a g o sá n , k ife jezés t a d 
tunk .

L e h e te tle n , h o g y  a c ikk író n ak  
ne vo lna tu d o m á sa  arról a p a n a sz  
és sé re le m  özön rő l, a m e ly n e k  mi 
csak  eg y  részérő l és arról is csak  
h a lk an  szo k tu n k  m eg em lék ezn i.

ha ezek dacára megállapítja, 
hogy kiméri korrektséggel teszünk 
eleget polgári kötelességeinknek, 
nem  k ív án h a tja  azt, hogy  a k i
se b b sé g e k , m int ő m aga  m ond ja , 
„b a rá ti ö le lé sse l fogad ják  azt, a 
i<i k ezéb en  h a lá lth o zó  tőrrel k ö 
ze led ik  fe lé jük ."  V ag y  am in t sze- 
lid e b b e n  mi m ond tuk  : ap ró  tü -  
szu rá so k k a l sű rű n  em lék ez te ti
m á so d re n d ű  p o lgári m ivo ltá ra .

A K o h esio  tö rv én y e , bo g y  a 
k iseb b  vonzód ik  n n a g y o b b h o z  ; 
d e  v iszo n t csak  a n a g y o b b n a k  
van  m ó d jáb an  e llökn i m ag á tó l a 
k iseb b e t. Ha ez a visszalökő bru
tális erő megszűnik, a vonzódás 
(örvénye érvényesülni fog.

V ag y is  mi vá laszu l n em  az t 
m ond juk , hogy  kezdjél te  b e n 
n ü n k e t sze re tn i, ö lelj te b e n n ü n 
ket k eb led re , m i ezt m ajd  aztán  
v iszo n o zn i fogjuk, h a n e m  csak  
a n n y it m o n d u n k : ne rúgj el ma
gadtól, engedj a szivedhez férkőzni, 
ne tedd lehetetlenné, hogy szeret
hessünk téged!

E n n y i e lég  vo lna  ah h o z , hogy  
lé trejö jjön  az a légkör, am e ly e t u 
c ikk író  o ’y sz ív esen  te rem ten i 
akar.

A k ép v ise lő v á lasz tá so k  u tán , 
am időn a m agyarokkal szem b en  
p illa n a tn y ila g  m e g e n y h ü lt a lég , 
eg y  n a g y  m ag y a r fa’ubó l volt 
n á lunk  egy  p ár po lgár. B oldogan  
b eszé lték , h o g y  m ost m ár a jeg y ző , 
m eg  a s trá z sa m e s te r  is fogadják  
k ö szö n tésü k e t.

E n n y i kegy  e lég  vo’t, ho g y  a 
jó lelkü  falu.3i m ag y a rn ak  d e rű s re  
nyíljék az á b ráza tja .

A „Sornborski Reő" cikkének 
azo n b an  van  en n é l n a g y o b b  t é 
v e d é se  is, m időn  azt m ond ja  : 
„n n em ze ti k ise b b sé g e k n e k  be 

el' iá tn io k , ho g y  e g é sz e n  te rm é 
sze te s , ho g y  a mi n é p ü n k  tö m e 
gei, m ely ek  é v sz á z a d o k o n  e l
n y o m v a , ü ld ö zv e , n em ze ti lé tü k 
ben  v e sz é ly e z te tv e  vo ltak  épper. 
a m ai k iseb b ség ek tő l, ezen  okn 1 
fogva m ég  n em  k ép esek  arra , 
ho g y  a k is e b b sé g e k b e n  hü , ő sz in te
és jó b a rá to k a t lá s sa n a k " .

E zzel sz e m b e n  k ife jezésre  kei! 
ju tta tn i azt, h g y  nem  eg észe  
igaz, h o g y  a sze rb  nép  M agyar- 
o rszág o n  e ln y o m v a , ü ldözve , sőt 
nem zeti lé ié b e n  v e sz é ly e z te tv e  
volt. P lá n e  nem  a m o stan i k ise b b 
ség ek  által. E b b ő l csak  an n y i 
igaz , h o g y  a sze rb  in te llek tu e llek  
e g y e s  c so p o rtjá b a n  vo ltak  ilyen  
jo g o su lt é rzések  és  ily en  h a n g u 
latok. De mi, akik  jól ism ertü k  
a falusi n ép e t, jól tu d ju k , hogy  
ilyen  p a n a sz o k a t a fa lun  nem  
h a llo ttu n k , sem  mi, sem  senk i 
m ás. A vajdasági szerbség zavar
talan egyetértésben és őszinte barát
ságban élt a többi itteni népekkel. 
T e h á t ez a m e n ta litá s , am ely  
nem  volt m eg  so h a  az itten i 
sze rb  n é p b e n , nem  tarthatja ő’ 
most sem vissza attól, hogy a 
kisebbséggé lett magyarokban éppen 
olyan őszinte barátot lássanak, 
mint egykoron ok voltak.

A KIRÁLY ELNÖKÖL
A KEDDI MINISZTERTANÁCSON

Kedden dönt a minisztertanács a kormányrekonstrukcióról
B e o g ra d ból je len tik  : Radics Ist

ván hétfőn  reg g e l n y o lc  ó rako r 
Radics P av le  és N  kies N iko  m i
n isz te rek , v a lam in t Macsek, Pre- 
d.ivec, Kossutics Iván  és dr. Km- 
jevics á llam titk á r k ísé re té b e n  két 
sza lo n k o cs ib an  m eg é rk ez tek  Beo- 
g rad b a . A p á ly au d v a rró l R ad ics  
ózonnal Nikics e rd ő ü g y i m in isz te r 
h iv a ta lá b a  h a jta to tt, aho l eg ész  
dé le lő tt tá rg y a lá so k a t fo ly ta to tt a 
R cd ics-p árti m in isz te rek k e l é s  
tö b b  p á rth iv év e l a k o rm án y b a  
való  b e lép ésrő l. D éli tiz e n k é t ó ra 
kor N ik ics e rd ő ü g y i m in isz te r a 
m in isz tere lnökségre  m en t, aho l 

Pasics m in isz te re ln ö k n é l é rd e k lő 
dö tt, h o g y  m ikor jö h e t lé tre  közte 
és R ad ics  közö tt a tan ác sk o zás . 
A m e g e g y e z é s  érte inkében  Pastes 
miniszterelnök kedden fog találkozni 
Radics Istvánnal.

Radics tárcanélküli 
miniszter lesz ?

R ad ics  István  B eo g rad b a  é rk e 
zésével a po litika i é rd ek lő d és  k ö 
z é p p o n tjá b a  a k o rm á n y -re k o n 
strukció kérdése került. Pasics

\  s z e rb sé g n e k  is vo ltak  p a n a 
szaik , de ezek  tö b b n y ire  közös 
panaszok volta1-. A ro ssz  b ú z a 
á rak , a rossz v ám p o litik a , a rossz 
közigazgatás és  a n ag y  ad ó k .

A tö r té n e ti h ű s é g  k e d v é é r t 
nem  e n g e d h e te m  m eg , hogy  ily en  
h am is  érzések impulálásával m e g 
b án tsák  a mi falusi sz e rb  n é p e in 
ket. V olt rákkor is eg y  m alkon- 
te n s  k ap u to s  c so p o rt, m in t m o st 
is van  köztünk  és  m in d e n ü tt e g y  
se reg  h a b a jg o s , akik a lég k ö rt 
m eg ro n to tták . vnerv m e g ro n ta n i
m eg k ísé re lték .

A m ú lt heti c ikkem  e g y ik é b e n  
m ár m e g m o n d ta m , h o g y  a k i
se b b sé g i b e te g s é g  g y ó g y ítá s á ra  
nem  a lk a lm as  a külső se g ítsé g . 
De nem  is ezt k e re s ték  a k is e b b 
ség ek  G e n fb e n , h a n e m  a szétfor
gácsolt erők egyesítését a közös 
baj leküzdésére.

B izony n a g y o n  fonák  lett vo ina, 
ha épp  a ju g o sz láv ia i m a g y a rs á g  
h ián y z ik  ott, aho l az eu ró p a i 
ö sszes  k ise b b sé g e k  je le n  v a n n a k . 
A zok a k ise b b sé g e k , m in t az 
o la szo rszág i sz láv o k , a c se h o r  
szág i n é m e tek , a len g y e lo rszág i 
u k ra in o k , a m e ly e k  h o m o g é n e b b  
k u ltu rré te g e k b e  k e rü ltek , a m e 
ly ek n ek  k iseb b ek  a sé re lm e ik , de 
sú ly o sa b b a k  a k ö v e te lé se ik .

N em  tévútra lért a ju g o sz lá v ia i 
m a g y a rsá g , h a n e m  kényszerülni 
jutott, am ely rő l ö röm m el v is sz a 
tér, ha a „S o m b o rsk a  Reő" k ed 
ves h ivó  szav a  B e o g ra d b a n  és 
Z a g re b b e n  v is sz h a n g ra  ta lá l.

m in isz te re ln ö k  h é tfő n  b iz a lm a s  
m e g b e sz é lé s t fo ly ta to tt Vuklcsevics 
Vei ja k ö z o k ta tá sü g y i és Gyurisics 
M nrko ig a z sá g ü g y m in isz te rre l, v a 
lam in t Zsivkovjcs L ju b áv a l, a ra 
d ikális  k lub  e ln ö k év e l a m in isz 
teri tá rcák  e lo sz tá sá ró l és arró l a 
fo rm áró l, hogy  R ad ic s  Is tv án  tp i- 
lyen  k ö rü lm én y ek  közt lé p h e tn e  
be a k o rm án y b a . A ra d ik á lisp á rt-  
ban — hir sze rin t —  erős ellen
vetés van az ellen, hogy Radics 
resszort-miniszfer legyen é s  az t h a n 
g o z ta tják , ho g y  R a d ic s  István , 
m iu tán  nem  ta g ja  a p a r la m e n t
nek, leg fe ljeb b  c sak  tá rc a n é lk ü li 
m in isz te r lehe t. R a d ic sé k  k ö réb en  
v iszon t a k é rd és  e lo d á z á sa  b izo 
nyos e lé g e d e tle n s é g e t kelt és ezen  
az o lda lon  v iszo n t azt h a n g s ú 
lyozzák, hogy  R a d ic sn a k , m in t a 
ho rvát p a ra sz lp a r t e ln ö k én ek  fon
tos resszort-táredt, például a kül
ügyminisztériumot kellene átvennie. 
A R a d ic s -p á r t k ö réb en  e g y é b k é n t 
b ízn ak  a b b a n , h o g y h a  R ad ics  
m in t tá rc a n é lk ü li m in isz te r lép  he 
a k o rm án y b a , úgy  helyettese lesz 
Pasics m in isz te re ln ö k n ek . M ás v e r



bAcsmegyei naplő
ziók sze rin t Pastes m in isz te re ln ö k  
k ed d en  a szociálpolitikai tárcát 
fogja fe la ján lan i R ad ic sn ak , aki 
ezt el is  fo g ad n á . E z e se tb en  a 
R a d ic s -p á rti m in isz te rek  közül dr. 
Krajacs Iván v á ln a  ki a k o rm á n y  
bói és  Popovics V elja  rad iká lis  
k ép v ise lő  v e n n é  át a k e re sk e 
delm i m in isz té riu m  v eze té sé t. R a
d ikális  k ö rö k b en  b izo n y o sság g a l 
sz á m íta n a k  arra , h o g y  Jovanovic^ 
L juba h e ly e t kap  a re k o n s tru á lt 
k a b in e tb e n , m ert a p á rt tö b b sé g e  
ezt h a tá ro z o tta n  k ívánja.

Radics végleg Beográdba 
költözik.

Z ag reb i je le n té s  sze rin t Radics 
István azzal a tervvel foglalkozik, 
hogy eladja zagrebi könyvkereske
dését, mer! az a szándéka, hogy a 
kormányba való belépése után vég
leg Beogradba költözik. Á llító lag  
az üzlet e la d á sá ra  v o n a tk o z ó a n ’ 
R ad ic s  m ár tá rg y a lá so k a t kez
d e tt K ohn  G éza  b eo g red i könyv-, 
k e resk ed ő v e l.

Minisztertanács lesz 
a király eln'óklésével

K ed d en  n a g y ío n to ssá g u  m in isz
te r ta n á c s  lesz  a király e ln ö k lé sé 
vel, am e ly en  a k o rm án y -rek o n 
stru k c ió  k é rd é sé b e n  v é g le g e s  
d ö n té s  várh a tó . U g y an ez  a m i
n is z te r ta n á c s  fog la lkozn i fog az 
a k tu á lis  bel- é s  kü lpo litika i k é r 
d é se k k e l is.

A hadügyminiszter és a 
külügyminiszter a királynál

Trifu no vies D u s á n hód  ü gy  mi - 
n isz te r hétfőn  d é lu tán  fe lkeres e 
Pasics m in isz te re ln ö k ö t, akivel 
h o ssz a sa n  tan ácsk o zo tt. B eav a
to ttak  sze rin t ezen  a ta n á c sk o z á 
so n  a h a d ü g y m in isz te r  in fo rm álta  
a m in isz te re ln ö k ö t azokról az in
tézkedésekről, amelyeket az albán 
határon a kacsákok határmenti tá-

2. oldal.

Báli éjszaka
Irta : Barabás Loránd

Az ügyvéd (ideges, sovány ember, 
evikker t visel, negyvenéves, de olyan 
blazirt, hogy hetven is lehetne): 
Végtelen boldog vagyok, hogy igy 
összekerültünk.

A mérnök (pontosan ugyanolyan, 
mint az ügyvéd, csak evikker nél
kül )j Részemről a szerencse.

Az ügyvéd: Nem hittük volna, 
hogy eljön az idő, amikor igy, szép 
csendesen, egymás mellett fogunk 
ülni és nyugodtan diskurálni.

A mérnök: Én mindig arra gon
doltam, milyen jó volna, ha ön meg
halna.

Az ügyvéd: Csókolom az Őszin
teségét. fin. látja, nem gyűlöltem 
magát, mert én már akkor is azt 
a helyes álláspontot foglaltam el, 
hogy egyikünk sem tehet róla.

A mérnök: Hat ki?
Az ügyvéd: Hát ki más, mint ő, 

aki egy kezdeményező, egy inicia- 
tiv, egy tökéletesen aktív teremté
se volt ennek a felfordult, rnegté- 
bolyodott világnak.

A mérnök: A férje otthagyta.
Az ügyvéd: Ez talán enyhítő kö

rülmény. de nem befolyásolhat a 
dolgok megítélésénél.

A mérnök: Itt állt egyedül a vilá
gon.

Az ügyvéd: Már nem állt egyedül. 
Akkor már én is mellette álltam.

A mérnök: fis én is.
Az ügyvéd: Előbb én.
A mérnök: Ezen lehetne vitatkoz

ni.
Az ügyvéd: Bocsássa meg, dá-

madásai miatt el akar rendelni. E z 
u tán  a h a d ü g y m in isz te r  a k irály  
előtt je le n t m eg  és re sz o rt-k é rd é 
sekről re fe rá lt az u ra lk o d ó n ak .

H étfőn  d é lu tá n  Nincsics M om - 
csilló  k ü lü g y m in isz te r vo lt k ih a ll
g a tá so n  A lek szan d ar k irá ly  előtt 
és b eszám o lt a görög— bolgár 
viszályban hozott népszövetségi ha
tározatról és az ezá lta l e lőállo tt 
kü lpo litikai h e ly z e trő l E s te  hat 
ó rakor Lazarevics B rankó tirana i 
követ volt k ih a llg a tá so n  az u ra l
kodónál és az a lb án ia i vi zonyok- 
ról referá lt.

„Jugoszlávia hitele hetven 
százalékkal emelkedett kül
földön11

Nesics L juba, aki — m in t m ár 
je len te ttü k  — v a sá rn a p  é rk eze tt 
v issza W a sh in g to n b ó l, aho l része
veit az in te rp a rlam en tá ris  un ió  
k o n fe ren c iá ján , hétfőn újból m e g 
lá to g a tta  Pasics m in isz te re ln ö k ö t, 
ak in ek  re fe rá lt az in te rp a r la m e n 
tá ris  un ió  ü lésérő l. N es ic s  L juba z 
ú jság író k n ak  nem  a k a rt n y ila t
kozni, h a n e m  k ije len te tte , hogy  
a ju g o sz láv  d e le g á c ió  v eze tő jén ek  
Jankovics V elizárnak  h a z a é rk e z é se  
u tán  e g y ü tt fogják in fo rm áln i a 
sa jtó t és csak  an n y it vo lt h a jlan d ó  
m ondan i, hogy  n ag y o n  m eg  van 
e lég ed v e  a ju g o sz láv  d e le g á c ió 
nak W a sh in g to n b a n  v ég ze tt m u n 
kájával. H an g sú ly o z ta  m ég  N e 
sics L juba, h o g y  a s z e rb — h o rv á t 
m eg eg y ezés  fo ly tán , am i rn ’nde- 
n ü tt a leg jo b b  b e n y o m á s t te tte , 
Ju g o sz lá v ia  h ite le  kü lfö ldön  h e t
ven  száza lékka l em elk ed e tt.

A radikális párt nép gyűlési 
tart Zagrebban

Z ag reb b ó l je len tik  : Markovics 
L ázár dr. volt ig a z sá g ü g y m in isz 
ter, a rad ik á lis  p á rt v eze tő  ta g ja  
hétfőn  Z ag reb b e  é rk eze tt, aho l 
fon tos po litikai ü g y e k b e n  ta n á c s -

tumma.1 igazán nem fogok szolgálni.
A mérnök: Én sem.

(Kis szünet.)
Az ügyvéd: Csak nem fogunk 

Összeveszni?
A mérnök: Ez valóban nem volna 

okos dolog.
Az ügyvéd: Kissé időszerűtlen 

volna, hogy úgy mondjam, túlhala
dott álláspont.

(Nevetés, kis szünet.)
A mérnök: Nézze, milyen szép 

az a frézruliás lány, aki azzal a mo
nokli ssal táncol.

Az ügyvéd: Az nem lány, hanem 
asszony. A rnonoklis az udvarlója.

A mérnök: Kicsit hasonlít.
Az ügyvéd: Az alakja. Igen.
A mérnök: Jó ez a muzsika.
Az ügyvéd: Valami bécsi operett. 

(Kis szünet.)
A mérnök (köhécsel); Magát 

hagyta el?
Az ügyvéd: Pardon! Engem 

nem hagyott eí. Ez a nü dolgunk, 
hogy úgy mondjam, önmagától fe
jeződött be. Ö sem clt felebbezés- 
sel. én sem, s igy jogerős lett.

A mérnök: Nekem azt mondta, 
hogy már nem lehetett m agával 
kibírni. Folyton zaklatta a félté
kenységével, a kérdezősködéseivel 
és hogy az utolsó hónapokban már 
csak kényszerűségből találkoztak.

Az ügyvéd: Hazudott. Éppúgy, 
mint nekem magáról.

A mérnök (ilegesen): Mit mon
dott?

Az ügyvéd: Hogy maga egy un
dok fráter, akit nem bír lerázni.

kozik, E s te  h é t ó rakor M arko
v ics  dr. a rad ik á lis  p á rt hely i 
sze rv eze tén ek  vezető ivel kon fe
re n c iá t ta rto tt, m ajd  a párt h e ly i
sé g é b e n  h o ssz a b b  b e sz é d b e n  is
m e rte tte  a po litikai h e ly ze te t.

Hir szerint a radikális párt no-

Öngyilkos lett, mert leleplezték, hogy zsidó
A debreceni polgármesteri titkár tragédiája

Budapestről jelentik: Vasárnap 
délben dr. Felméri Ernő volt debre
ceni polgármesteri titkár, sokszoro
san kitüntetett volt főhadnagy aty já-;

Felsenfeld Ignác bélyegzögyárös- 
nak Andrássy.-ut 1. szám alatti laká
sán öngyilkosságot követett el. A 
szobaleány szobájában eszméletlenül 
találta a pamlagon. A gyorsan elő
hívott mentők megállapították, hogy 
morfiummal mérgezte meg magát s 
az első segély nyújtása után a Ró
kus -k órh á zb a s zári i tr>t tá k.

Eelméri öngyilkosságának nem 
mindennapi okai vannak. Néhány 
héttel ezelőtt történt, hogy Felméri 
polgármesteri titkár a debreceni pol
gármester távollétében hirtelen ösz- 
szecsomagoU és minden búcsú nél
kül eltávozott Debrecenből. Másnap 
derült ki, hogy Felméri csúfos lelep
lezés elöl menekült a hajdú vár ősből. 
Az egyik városi tanácsossal ugyanis 
íovagias átférje támadt és ennek so
rán rábizonyították, hogy 5, aki az 
erdélyi Felméry-család tagjának 
mondotta magát és dzsentriként vi
selkedett. a zsidó valldsu Felsenfeld 
Ignác budapesti bélyegzőgyáros fia. 
A debreceni fajvédő lap nagy gaudi- 
ummal leplezte le Felmérit s megál
lapították róla azt is. hogy bejelen
tőlapját hamisan állította ki. arneny- 
nyiben apja és anyja neve helyett 
költött neveket irt. Felmérj! akkor 
Budapestre jött, atyja Andrássy-ut 
1. szám alatti lakására, itt elmondot
ta, hogy négy évvel ezelőtt, amikor7»«*. »•— <

A mérnök: Köszönöm.
( Szünet.)

Az ügyvéd: Kedves egy bestia 
volt.

A mérnök: Nagyon raffinált.
Az ügyvéd: Néha nagyon jó tu

dott lenni. Megértő.
A mérnök: Igen. Néha.

( Szünet.)
Az ügyvéd: önnek hogy megy?
A mérnök: Bizony, alaposan 

megérezziik a gazdasági viszonyo
kat, de remélem, most megindul
nak a középitkezések és javulni 
fog a helyzet.

Az ügyvéd: Mi is várjuk a ja
vulást.

(Kis szünet.)
A mérnök: Amikor utoljára ná

lam volt, azt mondta, hogy uj éle
tet kezd. Hogy magával is végzett 
és most az a célja, hogy újból 
férjhez menjen. Azt mondta, hogy 
már van is valakije.

Az ügyvéd: Nekem is azt mond
ta. De azt is monlta, hogy ön ebbe 
bizonyosan belehal.

A mérnök: Nekem is azt mondta 
magáról.

Kettőn együtt (nevetve): És 
mégis élünk.

Kis szünet.)
Az ügyvéd: A frézruhás váló

félben vau. a rnonoklis elveszi. 
Nézze, egy pillanatra sem megy 
le a nyakáról.

A mérnök: Kacér teremtés.
Az ügyvéd: Ettől is el fog válni.
A mérnök: Aztán majd az első

vember 29-lkén nagyarányú nép- 
gyülést tart Zagrebban, az összes 
horvátországi szervezetek részvéte
lével.

Á gyűlésnek előreláthatóan Pa
sics miniszterelnök lesz a fösző- 
noka.
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mint városi tisztviselő Debrecenbe 
került, úgy látta, hogy alkalmazkod
nia kell a kor szelleméhez és ha 
karriert akar csinálni, meg kell ta
gadnia zsidó szüleit. A módszer 
majdnem bevált, dr. Felméri Ernő 
a dzsentri allűrökkel meteorszeril 
karriert futott, rövid idő alatt pol
gármesteri titkár s a polgármester 
és az előkelő családok kedvence 
lett. Leleplezése után egyidejűleg 
azt hitte, hogy még megmentheti ál
lását. Ezt a reményét élesztette az 
a körülmény, hogy Debrecen város 
tanácsa elutazása után egyelőre 
úgy tekintette, mintha szabadságol! 
kapott volna. Utóbb azonban mégis 
beadta lemondását. Azonban remél
te, hogy miután semmi hivatali mu
lasztást nem követett el s tehetségét 
miindenki elismerte, lemondását nem 
fogják elfogadni.

Amióta visszatért szüleihez, kö
rülbelül négy hete, teljesen elzárkó
zott a külvilágtól, szülei1 lakásáról 
ki sem lépett, valósággal buskomor 
lett. Az utóbbi napokban kínos nyug
talanság vett rajta erőt, kétségbe
esett izgalommal várta a híreket 
Debrecenből. Szombaton kapta az 
értesítést, hogy Debrecen város ta
nácsa tudomásul vette lemondását.

Az ambiciózus és tehetséges fia
talembert, akinek idegeit a megszé- 
gycnülés már teljesen felőrölte, ez 
végképp kétségbeejtette és ezért kö
vette el öngyilkosságát. Állapota 
rendkívül súlyos.

férje és a rnonoklis össze fognak 
ülni és úgy fognak egymással dis- 
kúráin?, mint mi most.

Az ügyvéd: Meg vagyok róla 
győződve, hogy engem nagyon sze
retett.

A mérnök: Én nem akarok kér
kedni, de alaposan ismertem. A be
szédjén, a mozdulatain, a nézésén 
mindent észrevettem, ön is,

Az ügyvéd: ^Hogyhogy?
A mérnök: Észrevettem, amikoi 

jóban voltak és észrevettem, ami
kor haragban voltak.

Az ügyvéd: Nem akarom lebe
csülni, de ezt a művészetet én 
tudtam.

(Kis szünet.)
1 A mérnök: Ml van most vele?

Az ügyvéd: Utoljára tavaly kap
tam róla hirt. Egészen elhízott, há
zias lett, Valami hivatalilök vette 
el. Gyereke is van.

A mérnök: Én egyszer beszéltem 
az anyjával, talán három év előtt. 
Azt mondta, hogy nagyon boldog. 
Azóta nem tudok felőle. Sehol sem 
látni. Bizonyosan egészen más világ
ban él. más emberek között.

Az ügyvéd: Szegény . . .
A mérnök: Jó ez a valcer. Gye

rünk táncolni.
Az ügyvéd: Én nem táncolok. 

Visszamegyek a társaságomhoz —- 
unatkozni.

A mérnök: Végtelenül örvend
tem a szerencsének.

Az ügyvéd: Részemről a sze
rencse.

Ketten egyszerre (nevetve): Ezt 
se mondtuk volna néhány évvel ez
előtt.
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Kisebbségi Élet
A  kolozsvári rendőrség átiratot inté
zett a járásbírósághoz, amelyben a zár- 
órarendeietre való hivatkozással kérte, 
hogy kilenc kolozsvári zsidó kereskedőt 
kihágás címén büntessen meg, mert 
szombaton zárva tartják üzleteiket. Az 
erdélyi lapok nagy felháborodással ír
nak a rendőrség szokatlan eljárásáról és 
megjegyzik, hogy a zárórarendelet csu
pán azt írja elő. hogy a kereskedők 
mely időtől meddig tarthatják nyitva 
üzleteiket, de hogy az esetben, lia a zár
órát túl nem lépik, de vallási meggyőző
désüknek engedelmeskedve, ünnepnapon 
nem nyitnak ki, ez semmiesetre sem üt
közik a zárórarendeletbc, amely erről 
az eshetőségről nem is intézkedik. Mert 
minden állampolgárnak szuverén joga 
úgy és akkor űzni foglalkozását, ami
kor kedve tartja és még Romániában 
sincs olyan törvény amely függet
len embereket bármiféle munkarend be
tartására kötelezhetné.

*
Érdekes indítványt terjesztettek a 
szlovenszkói evangélikus egyházak egye
temes gyűlése elé. Az indítvány szerint, 
ha a csehszlovák köztársaság boldogul
ni, fejlődni akar, sürgősen meg kell, hogy 
valósítsa a kővetkezőket:

1. A felekezetnélküliségből keletkezett 
boldogtalan állapotok megszüntetéséhez 
felette szükséges, hogy törvényerőre 
emeltessék azon »postulatum«, hogy 
mindenkinek legyen hazája és vallása, 
mert enélkül a szabadság nem lelkesít- 
heti és nem éltetheti sem az igazságot, 
sem a szeretetet.

2. Hogy az emberi bajok egyik 1eg- 
nagyobbjának eleje vétessék, hozzon a 
republika mielőbb törvényt a törvényes 
tőbbgyermeküség jutalmazásáról' -és- az 
agglegények megadóztatásáról.

3. A szentirás azon tanítása alapján, 
hogy méltó a munkás az ő jutalmára, a 
tisztességes javadalmazások és nyugdi
jaknál mindig és mindenütt szem előtt 
tartsa államunk azt, hogy a »núnornak 
se legyen magasabb fizetése, mint a 
majornak.* (Pl. vasutasnak, csendőrnek, 
polgárnak, szemben sok pappal s hono- 
rátíorrall.) Mert különben nem a lélek 
uralkodik a test fölött, hanem a test pa
rancsol a léleknek, a föld az égnek, ami
nek vége: Bábel tornyának menthetet
len pusztulása!

4. Végül a testvéri egyetértésnek sze
retetteljes ápolása céljából, büntetés ter
he alatt tiltsa meg a kormány a köztár
saságban a sértő kifejezéseket, mint pl. 
csehun, magyaron, szodomita és ha
sonlókat, mert ezek békebontók.

A furcsa indítványt, tekintve, hogy 
Knapes István evangélikus esperes és 
teológiai tanár terjesztette be, valószí
nűleg elfogadja az egyetemes egyház- 
gyüíés.

A  genfi kisebbségi kongresszus alkal
mával, mint az egyik csehszlovák ki
sebbségi lap közli, az utódállamokbeli 
magyar kisebbségek képviselői értekez
letet tartottak, amelyen elhatározták, 
hogy a magyar kultúra egysége érdeké
ben a jövőben állandó összeköttetést 
tartanak fenn egymással sajtó, irodalom 
stb. utján. Az értekezleten feltétlenül 
szükségesnek jelentették ki, hogy az 
egyes utódálJamokbeli magyar kisebb
ségek írói mennél sűrűbben keressék fel 
a többi utódálJamokbeli sajtót írásaik
kal, hogy így állandóan kölcsönösen tá
jékozva legyenek az utódállamokba szo
rult magyar kisebbségek kulturális éle
téről. Ugyanennek a szellemi összetarto
zásnak kifejezésére és előmozdítására 
elhatározták, hogy az egyes utódálla
mokbeli magyarság hivatott képviselői 
népszerű, tudományos, irodalmi és mű
vészeti matinéi tartása céljából köl
csönösen fel fogják keresni az illető 
utódáMam okbeli magyarságot. Az elő
készületek már iolyamatbau vannak és

úgy Erdélyben, mint Sziovenszkóban re
mélik, hogy ezek a kulturális vendég
járások már a tél folyamán megindul
hatnak. Minden politikától mentes, tisz
tán kulturális megnyilvánulásokról van 
szó, nem lehet kétségünk aziránt, hogy 
a kölcsönös kulturmunka semmiféle aka
dályra nem fog találni.

‘ *•
A szlovenszkói keresztény szocialisták 
nem kötnek választási paktumot a Nem
zeti Magyar Párttal. A párt vezére: 
SzüllŐ Géza ezeket mondotta a paktum 
meghiúsulásáról: »A Szent-Iványi-íéle
kisgazda, a Bund dér Landwirte, vala
mint a most újabban kreált magyar 
nemzeti párttal megállapodni nem tud

ovább fo ly ik

Ne

a szabadjegy-telefon-háboru
a sikerült elsim ítani a postaügyi és közlekedésügyi 

minisztériumok konfliktusát
Beogradból jelentik: A postaügyi 

minisztérium és a közlekedésügyi 
minisztérium között kitört konflik
tust ezideig még nem sikerült elsimí
tani. Superina Benjamin postaügyi 

‘miniszter ragaszkodik ahhoz, hogy a 
közlekedésügyi minisztérium kiutal
jon kétszáz darab vasúti szabad je
gyet azoknak a postaalkalmazottak
nak számára, akik a vasúti vonalak 
mentén levő telefonvezetékeket ja
vítják. Amíg Radojevics Ante koz- 
lekedésügvi miniszter nem hajlandó 
ezt a kérést teljesíteni, addig a pos
taügyi miniszter nem hajlandó újból 
üzembehelyeztetni a közlekedésügyi 
minisztérium kikapcsolt telefonjait.

Minthogy Superina miniszter a 
Radics-párt tagja, a Radics-párt eb
ben az ügyben hétfőn értekezletet

A 251 -es napiparancs a bíróság előtt
A szuboticai főkapitány sajtóporében a bíróság felm entette 

a vádlott hírlapírókat
A szuboticai törvényszék hétfőn 

tárgyalta Soksics Dénes József hír
lapírónak, a Bdcsmegyei Napló mun
katársának sajtóporét, amelyet elle
ne az ügyészség fiorvdt Cvetkó szu
boticai főkapitány följelentésére in
dított. Soksics József a Bdcsmegyei 
Napló szeptember 13-iki számában 
A 251-es napiparancs címmel cikket 
irt és abban szóvátette, hogy Hor- 
vát Cvetkó szuboticai főkapitány ko
rábban tett nyilatkozatával szemben 
kiadott egy' rendeletet, amelyben 
megtiltotta a rendőrtisztviselőknek 
azt, hogy a felekkel az államnyelven 
kívül más nyelven érintkezzenek. A 
cikk tartalmát a főkapitány sértőnek 
találta magára nézve és az uj saj
tótörvény rendelkezései alapján rá
galmazás miatt indíttatott eljárást a 
cikkíró ellen.

A sajtóperben hétfőn Ítélkezett 
a szuboticai törvényszéken Pavlo- 
vics István törvényszéki elnök ta
nácsa. A közvádat Qjenero Márkó 
dr. áll-anutigyész képviselte, míg Sok
sics Dénes Józsefet Kellert Benő dr. 
védte.

A személyi adatok bemondása 
után Kellert Benő dr. a vádlott ki
hallgatása előtt kérte annak meg
állapítását, hogy a főmagánvádló 
horvát Cvetkó főkapitány szabály
szerű idézés ellenére nem jelent 
meg a tárgyaláson. Kérte ennélfogva 
az eljárás megszüntetését, mert a 
vádló jelenléte nélkül és törvény
szerű vád hiányában ítélet nem hoz
ható. Kifejtette, hogy a szóban for
gó esetben a közvádló nem képvisel
heti a vádat, mert a sajtótörvény 
vonatkozó rendelkezése értelmében

tam, mert Szent-Iványi József azért al
kotta meg a magyar nemzeti pártot, 
hogy abba elhelyezkedhessenek azok a 
liberális elemek, zsidók stb. és azok, 
akik a par excellence agrárpártba nem 
akarnak bemenni, mert merkantilisták. 
Én a lista egyesítésénél feltétlenül kikö
töttem azt, hogy keresztényszocialista 
elveimet mindig függetlenül, ha kell, ve
lük szemben is érvényesíthessem; és ah
hoz feltétlenül ragaszkodtam, hogy a vá
lasztásoknál a listán minden fúzió kike
rülése végett, a »kercsztény$zocialista« 
megjelölés rajta legyen. Ezt a kikötése
met a Szent-Iványi-féJe együttes nem 
a fentebb vázolt világnézleti különbsé
gek miatt nem fogadtam el, így az 
együttműködésről le kellett mondanom.«

tartott, amelyen behatóan foglalkoz
tak a két minisztérium között kitört 
háborúskodásról,

Radojevics Ante közlekedésügyi 
miniszter hétfőn este nyilatkozott a 
postaügyi minisztériummal támadt 
ellentétről és többek között a követ
kezőket mondotta:

— A postai alkalmazottak nem 
foglalkoznak a vasút telefonjainak 
javításával cs így nem volt jogosult 
a postaügyi minisztérium kívánsága 
szabadjegyek kiadására, ezért csak
is készpénzfizetés ellenében adhat 
jegyeket a közlekedésügyi miniszté
riumnak.

Ez a kijelentés természetesen meg
nehezíti a két minisztérium megbé
kélését és késlelteti a konfliktus köz
érdekből kívánatos elintézését.

j az ügyész csak akkor léphet fel 
vádlóként, lia a vád tárgya vala
mely közérdekből üldözendő cse
lekmény. Ennek az esete azonban 
nem forog fenn.

A bíróság hosszas tanácskozás 
után elvetette a védő indítványát, 
ami ellen a védő se mm iségi panaszt 
jelentett be.

A bíróság ezután kihallgatta Sok
sics Dénes József vádlottat, alá el
ismerte a cikk szerzőségét. Kijelen
tette, hogy nem érzi magát bűnös
nek, mert a cikket közérdekből irta.

A bizonyítási eljárás ezzel befe
jezést nyert, mire Qjenero Márkó 
dr. álíamügyész terjesztette elő vád
ját, mely szerint kéri vádlottat, aki
nek szándéka kétségkívül a főka- 
tány személyének a megtámadására 
irányult, a vádirat értelmében bű
nösnek kimondani.

Kellert Benő dr. védő kérte a vád
lott felmentését, mert a cikk inkri
minált része? nem merítik ki sem a 
rágalmazásnak, sem a »becsületsér
tésnek a sajtótörvényben meghatá
rozott tényálladéki elemeit. Bírálta 
a főkapitány napiparancsát, amely 
az alkotmány rendelkezéseinek fél
reértésén és téves magyarázatán 
alapult. Az alkotmány 3-ik szaka
szának az a rendelkezése ugyanis, 
amely szerint az állam hivatalos 
nyelve a szerb-horvát-szlovón, sem
miféle büntető szankciót nem tar
talmaz azon közhivatalnokokkal 
szemben, akik az állam nyelvét nem 
értő felekkel, anyanyelvükön érint
keznek. Nem kell erre más példa — 

1 mondta a védő — mint a törvény
szék elnöke, aki az állam nyelvét

nem értő felekkel, idegen nyelven 
is tárgyal. Ha tehát a vádlott a fő 
kapitány napiparancsához bizonyos 
refleksziókat fűzött, ezzel a főkapi
tánynak sem egyéni becsületét, sem 
hivatali tekintélyét nem sértette 
meg. Bűncselekmény hiányában fel
mentő Ítéletet kért.

A bíróság ezután rövid tanácsko
zás után kihirdette az ítéletet, mely 
szerint a vádlottat felmenti, mert a 
cikk inkriminált részében nem talál 
elég alapot a vádlott bűnössége 
mellett.

Qjenero Márkó dr. államügyész 
jogorvoslatot jelentett be.

Ezután Csuka Jánosnak, a Hírlap 
munkatársának hasonló ügyét tár
gyalta a bíróság és szintén felmentő 
ítéletet hozott.

*
Anélkül, hogy a bíróság felmentő 

ítéletéhez bármilyen refleksziót 
akarnánk fűzni, csupán annak a kon- 
statálására szőri tkozunk, hogy Hor- 
vát Cvetkó főkapitány sajtópere volt 
a Bácsmegyci Napló ellen indított 
perek között eddig az egyetlen, a 
mely érdemleges tárgyalás alá ke
rült. A többi perekben a bíróság ér
demi tárgyalás nélkül megszüntető 
határozatot hozott. Az első perben 
pedig, amely tárgyalás alá került, 
felmentő Ítélet igazolja, hogy a 
Bdcsmegyei Napló nem lépte túl a 
jogos kritika határait.

Lesz-e előadás
Somborban a genfi kisebbségi 

konferenciáról ?
A szombori radikális párt nyilatkozata

A Bácsmegyei Napló október 30-iki 
számában, amikor a Szomborska Recs 
cimü lapnak a nemzetiségi kisebbségek 
érdekében megjelent cikkét ismertettük, 
megírtuk azt is, hogy a szombori radi
kálispárt kebelében felmerült az a terv, 
hogy dr. Deák Leót, aki a genfi ki
sebbségi konferencián a jugoszláviai 
magyarság képviseletében jelent meg, 
felkérjék, hogy a kisebbségi kérdésről 
tartson előadást.

E közleményre vonatkozólag a szom
bori radikálispárt választmányától a kö
vetkező hivatalos nyilatkozatot kaptuk:

A Bácsmegyei Napló 1925 október 
hó 30-iki számában megjelent egy köz
lemény, amely szerint a radikálispárt 
felkérte volna dr. Deák Leót, hogy a 
genfi kisebbségi konferenciáról előadást 
tartson. A szombori hivatalos radikális
párt ezennel kijelenti, hogy soha nem 
kérte fel dr. Deák Leó ügyvéd urat 
ilyen előadás megtartására, ha ezt va
laki megtette, az hívatlanul és a saját 
személyében tehette meg, amiért a fe
lelősséget a párt vezetősége magáról el
hárítja és a hívatlan személy ellen meg 
fogja indítani a megtorló lépéseket.

A közleményre és a nyilatkozatra 
nézve szükségesnek tartjuk kijelenteni a 
következőket.

A „Szomborska Recs“, amelyben a 
nemzetiségekkel szemben a megértés 
politikáját hangoztató cikk megjelent, 
radikálispárti lap ugyan, de a szombori 
hivatalos radikálispárttal szemben ellen
zéki magatartásu. A nemzetiségekről 
szóló cikke azonban a hivatalos radi
kálispárt tagjai között is visszhangra 
talált s a hivatalos radikálispárt egyik 
tekintélyes tagja vetette fel a gondola
tot, elvbarátaival való beszélgetés során, 
hogy dr. Deák Leót meg kellene hívni 
előadás tartására.

Ha most a hivatalos radikálispárt vá
lasztmánya elutasítja a gondolatot, hogy 
a kisebbségi kérdésről előadást hallgas
son meg, ezt talán a két radikális-frakció 
közti ellentéteknek kell betudni. A 
vajdasági magyarság, amely a megértést 
keresi, abban a reménységben él, hogy 
Szomborban akármilyen mélyrehatók 
is a frakciók közti ellentétek, abban 
nircs eltérés az egyes pártárnyalatok 
közt, hogy a nemzetiségekkel való együtt- 
működés útját keli keresni.
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A második

Internacionálét
sürgősen összehívták Londonba
A szocialista pártok állást fog la l
nak a locarnói szerződések ellen

Londonból jelentik: A második 
Internacionálé végrehaj tóbizottságát 
Londonba sürgősen és váratlanul 
összehívták. A végrebajtóbizottság 
ülésszaka november 4-én kezdődik 
és tárgysorozatán a nyolcórai mun
kaidő, a munkásvándorlás kérdése 
és a különböző országok belső párt
ügyei mellett első helyen a locarnói 
egyezmények megbeszélése szere
pel.

A napirenden levő kényes kérdés 
miatt aktív szociáldemokrata mi
niszterek, igy a svédek és a belgák 
nem vesznek részt az Internacionálé 
ülésén, mert reájuk nézve hivatali 
állásuknál fogva ihkompatibííis, hogy 
a Népszövetséggel szorosan össze-

és akiknek működése az eddigi sokesz
tendős tapasztalatok szerint a legkielé- 
gitőbb volt. Köztudomású, hogy a szál
lásokon már évek óta nem történt 
jelentősebb bűncselekmény és a ván
dorcigányokat is sikerült megrendsza- 
bályozni.

Ami a szombori rendőrséget illeti, ott 
is csak az a terv merült fel, hogy csakis 
oda kérnek csendőrséget, ahova az ed

digi létszámból rendőr nem jutott. No- 
visadon egyébként tiz rendőrről volna 
szó, akik tiz-tizenöt év óta teljesítettek 
szolgálatot, igy tehát nem volnának el
bocsáthatók, hanem vagy a központba 
rendelnék be, vagy pedig nyugdíjazni 
kellene őket, a felváltás tehát nem 
jelentene megtakarítást a városnak, a 
közbiztonságra nézve pedig egyenesen 
hátrány volna.

Románia egyik főispánját 
körözik a jugoszláv hatóságok

Bukaresti lap szenzációs leleplezése Wrangel vált 
beográdi megbízottjáról

Utána Micics Velimir bácskapa- 
lankai községi jegyzőt hallgatja ki a 
bíróság. Előadja, hogy Bécsben a 
Schiller-kávcházban több alkalom
mal látta Spriccert Brankovánnal 
együtt. Brankován ezt tagadja. A 
tanút a bíróság rnegesketi.

Az ehlök ezután kijelent?* hogy 
mivel több fontos tanú nem jelent 
meg a tárgyaláson, a bíróság a tár
gyalást megszakítja, intézkedik a 
meg nem jelent tanuk elővezetése 
iránt és az újabb főtárgyalást pén
tekre, november hatodikára tűzi ki.

A bogojevói hid
Bukarestből jelentik: A beszarábiai 

közigazgatásban végzett tisztitó munka 
során egymásután lepleznek és tartóz
tatnak le magasrangu állami tisztviselő
ket különböző bűncselekmények miatt. 
A legszenzációsabb leleplezéssel most a

i.i.r.r/; biAnv.i/u „uiz. bukaresti Adeverui szolgai, amely leg-iuggo locaiuot paktumok utólagos . . . . .  . , l 7 •
bírálatában résztvegyenek. A belga 
Debrouckiere egyedül a kivétel, aki 
tagja a Népszövetség tanácsának és 
mégis részt fog venni az Intema- 
cionálé ülésein, állítólag azért, hogy 
a belga szociáldemokráciát az eset
leges támadásokkal szemben meg
védelmezze.

A második In ternacion álénak 
egyébként ez lesz az utolsó ülése 
Londonban, mert a nemzetközi iro
dát, amelynek az osztrák Adler Fri
gyes a vezetője, még az ősszel Zü
richbe helyezik át, aminek oka az, 
hogy a semleges Svájcban fesztele- 
nébbül lehet foglalkozni az egyes 
országok belső iigyeüvel, amelyek a 
nemzetközi kérdések megvitatása 
alkalmával szóbakerülnek. Az Inter- 
tiacionálé ülésszakával egyidejűleg 
Londonban ülésezik az amsterdami 
szakszervezeti internacionálé is, a 
mely angol indítványra az orosz 
szakszervezetek felvétele ügyében 
fog határozni.

utóbbi számában egy oly beszarábiai 
főispánról rántotta le a leplet, akit a 
tisztító munka folyamán neveztek ki a 
liberálispárt ajánlatára.

A lap szerint a kormány néhány hét
tel ezelőtt nevezte ki Ismailba főispánná 
Emilianov Juont, aki a román hatósá- 
ságok előtt mint politikai menekült sze
repelt és akiről a lap most megálla
pítja, hogy

csalások és sikkasztások miatt 
a jugoszláv hatóságok körözik. 
Emilianov Juon 1919-ben került Beo- 

gradba, mint Wrangel tábornok diplo
máciai megbízottja. Mindössze egy éven 
át képviselte az orosz ellenforradalom

vezérét, diplomáciai pá’yafutása 1920. 
októberében véget ért. Amikor ugyanis 
a jugoszláviai orosz menekültek anyagi 
helyzetének a rendezésére került sor és 
megkezdték az orosz rubelek beváltását, 
a beváltási akció során hamisított be
váltási nyugták alapján

Emilianov körülbelül félmillió di
nárral károsította meg az állam- 

pénztárt.
Mire a csalás kiderült, Emilianov 

megszökött az SHS. királyság területéről 
és csak

a csalásokban segédkező társát,
Dvoretzky Dimitrijet sikerült le

tartóztatni.
A beográdi ügyészség 1920. október 
26-án 2658. szám alatt körözölcvclet 
adott ki Emilianov Juon ellen,

Az Adeverui leleplezése után most 
kíváncsian várják Romániában, hogy 
milyen fejleményei lesznek az ügynek

Hármáé •r tárgyalta a bíróság 
Spriccer-iigyet

Az Cskomptna Banka beográdi fiókjának pénztárosa felism erte  
Loncsárevicsben a hamis csekk beváitóját —  Izgalmas szembe* 

sités — A főtárgyalást november 6-ára halasztották

A városi rendőrségek 
átszervezése

Novisad városa nem kért csendőr
séget a rendőrök helyett

Novisadról jelentik: Egyes lapok novi- 
sadi jelentés alapján azt a hirt közöl
ték, hogy a novisadi szükebb városi 
tanács a novisadi városi rendőrségnek 
csendörségrc való átcserélését kérel
mezte.

Illetékes helyen erre vonatkozóan 
a Bácsrnegyei Napló számára a követ
kező információt adták:

— A novisadi városi tanács nem kért 
és nem is fog kérni a város számára 
csendörséget. Csak arról volt szó — de 
nem hivatalos formában — hogy nem 
lehetne-e a novisadi Iovasrendörségc’, 
arne’y a környékbeli tanyákon és szál
lásokon teljesít szolgálatot — lovas- 
csendőrségre felcserélni. Ez a terv 
egyébként — mint később megállapitást 
nyert — különböző okokból nem való
sítható meg. A belügyminisztériumban 
ugyanis az egész országra nézve egysé
ges tervet dolgoztak ki, amely már a 
minisztertanács előtt fekszik és e terv 
szerint az egész országban a zagrebi 
rendőrség mintájára egységes rendőrsé
get szerveznek, sőt Bcogradban is városi 
rendőrséget létesítenek a most szolgá
latot teljesítő csendőrség helyett. Az 
állítólagos novisadi terv már azért sem 
vihető keresztül, mert a csendőrség csak 
gyalogos szolgalatot végez, mig a ta
nyákon azoknak nagy kiterjedése mel
lett csak lóháton lehet szolgálatot tel
jesíteni. Mint fontos tény jön figye
lembe, hogy a novisadi szállások és 
tanyák lakossága ugyanazokat az adókat 
fizeti, mint a városi lakosság, de a szál
lási lakosság ezzel szemben semmi mást 
nem kap, mint azt a tiz íovasrendőrt, 
akik a környék biztonságára vigyáznak

A Spriccer-ügyben a szubotieai 
törvényszék október hó 23-án tar
totta az első íőtárgyalást, amelyet 
október 24-én folytattak. A második 
főtárgyaláson a ibiróság az ügyész 
és a védők indítványára uj tanuk 
kihallgatását rendelte el és ezért a 
tárgyalást elnapolta.

Hétfőn tartotta meg a szubotieai 
törvényszéken Pavlovics István tör
vényszéki elnök tanácsa a harmadik 
fötargyalást a Spriccer-ügyben.

Pavlovics István elnök délelőtt 
tiz órakor nyitotta meg a főtárgya
lást és mindenekelőtt megállapította, 
hogy Kardos Andor ügynök, aki 
műit tanú volt megidézve, nem je
lent meg a tárgyaláson. Ezután 
Goldstein Alfrédet, a Hrvatska E$- 
komptna Banka beográdi fiókjának 
pénztárosát hallgatta ki a bíróság 
tanúként. a

Az elnök (a tanúhoz: Emlékszik 
arra, hogy az önök pénzintézeténél 
múlt cv novemberében valaki 425 
dolláros csekket váltott be, amire 
29112 dinár 12 párát fizetett ki a 
bank pénztára?

Tanú: Emlékszem rá. Jelen vol
tam az esetnél.

As elnök: Kérem, adjon felvilá
gosítást arra nézve, hogy mi módon 
és milyen körülmények között 
történt a kérdéses dollár-csekk be
váltása.

A iunu elmondja, hogy az illető 
neki nyújtotta át a csekket beváltás 
végett. Ö azt mondta az ismeretlen
nek, hogy menjen a csekkel a tözs- 
deosztályba. A tőzsdeosztályon a

ö felszólított, hogy a bank szabályai 
szerint mutassa lel útlevelét. Az 
ügyfél elővett egy egészen uj, piros 
boritéku és a beográdi Uprava Grada 
által kiállított Szibinycsik névre 
szóló útlevelet, s ennek alapján a 
pénztár kifizette a 29112 dinárt.

Az elnök: Meg tudná ön ismerni 
azt az embert, aki a csekket bevál
totta?

A tanú: Igen, megismerném.
Az elnök: Hányszor látta ön azt 

az embert és mennyi ideig volt vele 
dolga?

A tanú: Ez alkalommal négy-öt- 
ször láttam a bankban, de közvet
lenül csak öt percig beszéltem vele.

Az elnök (a tanúhoz): Kérem for
duljon meg, nézze meg a vádlotta
kat fölismeri-e azt, aki a csekket 
beváltotta.

A tanú megfordul, pár pillanatig 
szemléli a vádlottak padján egy
más mellett ülő Spriccer és Loncsa- 
revicsct, majd kijelenti, hogy hatá
rozottan felismeri Eoncsarevicsban 
azt az embert, aki a dollárcsekket 
a bankba beváltásra elvitte, csak 
akkor nem volt szakálla.

Loncsarevics vádlott feláll és ta
gadja, hogy ő volt az, aki a csekket 
beváltotta.

Ezután izgalmas vita fejlődik ki a 
tanú és vádlott között, aki azt állít
ja, hogy egy egész más csekkel járt 
a bankokban, de azt nem váltották 
be.

A tanú az elnök felhívására kije
lenti, hogy a magát Szibincsiknek 
nevező férfi, aki az ő bankjukban a

erenyioi
Letartóztattak egy osijeki szállodást, kkl 

hat láda ekrazitot rejtegetett

Oszijekről jelentik: A bogojevói rend
őrség — mint a Bácsrnegyei Napló meg
írta — néhány nappal ezelőtt letartóz
tatott két munkást, akiknél egy doboz 
ekrazitot találtak. A letartóztatott mun
kások kihallgatásuk alkalmával azt val
lották, hogy a bogojevói dunai hidat 
akarták felrobbantani. A rendőrség to
vább nyomozott ebben a rejtélyes ügy
ben, a nyomozást azonban nagyon meg
nehezítette az a körülmény, hogy a le
tartóztatottak egyike sem akarta elárul
ni bűntársait.

Vasárnap uj fordulathoz ért a* nyomo
zás, amennyiben névtelen feljelentés 
alapján letartóztatta a rendőrség Tulner 
János oszljcki szálloda-tulajdonost, akit 
azzal gyanúsítanak, hogy lakásán rejte
getett hat láda ekrazitot, amit egy er-» 
duti gazdálkodónak adott át azzal a 
megbízással, hogy robbantássá fel a bo
gojevói dunai vashidat. Az erduti gaz- 
dádkodó. akti a rendőrség időközben 
Oszijekre szállított, a letartóztatott Tul
ner Jánosnak szemébe mondta, hogy 
tőle hat ládika ekrazitot kapott azzal, 
hogy a bogojevói hidat robbantsa fel

A rendőrség Tulner Jánost még va
sárnap este Bogojevóra szállította. Bo- 

’’ gojevón még több letartóztatás történt. 
A gyanúsítottakat Bjeli-Manasztlrra, 
onnan pedig Baranjsko-Petrov-Szelóra 
vitték szembesítés céljából. Hétfőn vala
mennyit Dárdára vitték, ahol tovább 
folytatják a nyomozást.

Tulner letartóztatása Oszijeken álta
lános feltűnést keltett, mert egyik legis
mertebb tagja volt az őszijeid társada
lomnak.
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csekkel megvizsgálták, beváltható- dollárcsekkért a pénzt felvette, az ö
nak találták és az ügyfelének jegy
zéket adtak át. Ekkor ismét vissza
jött hozzá a csekk felmutatója, akit

szenieláttára sajátkezűiég irta alá a 
Szibinycsik nevet. A tanút a bíró
ság megesketi

Elhárult a katasztrófa veszély©
Budapestről jelentik: Szombaton 

és vasárnap aggasztó h.irek terjed
tek el Blaha Lujza állapotáról, akj 
légcsőim rútban megbetegedett és

mint a Bácsrnegyei Napló is kö- ‘ 
zölte — hozzátartozói katasztrófá
tól tartottak. Hétfőre lényeges javu
lás állt be az agg művésznő állapo
tában, de látogatókat nem enged
nek hozzá. Csak közvetlen hozzá
tartozói, gyermekei, unokái, déd
unokái tartózkodnak a beteg mel
lett, aki érdeklődéssel beszélget cl 
családjával a színházi események
ről. Az orvos által engedélyezett 
ételeket hétfőn legjobb étvággyal 
fogyasztotta el, láza nincsen, az 
utóbbi napokban gyakran jelentke
ző fájdalmak most teljesen szüne
telnek. Délután annyira jól érezte 
magát, hogy föl is kelt az ágyból 
és egy-két órát a karosszékében 
ülve töltött.

Kezelő orvosai mindamellett a 
legnagyobb óvatosságot írják elő, 
mert Blaha Lujza magas kora mel
lett a betegség kiujulása veszedel
mes volna.
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Krafi támadói
járásbíróság elé kerülnek

A som bori ü g y é s z s é g  á tm in ő s íte tte  
a vád at

Beogradból jelentik : A sombori állam- 
ügyészség jelentést tett illetékes helyen , 
hogy abban a bűnügyben, amely dr. 
Kraft István és Grass! János német pár ti 
nemzetgyűlési képviselők ellen január 
25-én Szivácon elkövetett merénylet 
miatt indult, beszüntette a bűnvádi el
járást.

Az ügyészség arra a megállap.t.sra 
jutott, hogy az elkövetett bűncselek
mény minősítése — gyilkosság kísér
lete — nem helytálló és ezért áttette 
az ügyet a járásairósághoz, amely súlyos 
testi sértés miatt fogja lefolytatni az 
eljárást a tettesek ellen.

1925. november 3.

Gyilkosság
Sztari-Szívacon

Régi haragos bosszúja
Somborból jelentik : Stariszivác köz

ségben szómba on gyilkosság történt: 
Aoadzsin Milán ásóval agyonverte Ami
zsics Níko.a ötvenkilenc éves föld
mi vési.

Abadzsin • Amizsics már régóta mérik van és azt megvalósítjuk, mint
rossz viszonyban eltek. Amizsics szom
baton délután szőlőjében dolgozott, 
amikor váratlanul megjelent a szőlőben 
regi haragosa, Abad.sin, aki felelősségre 
vonta egy állítólagos kijelentéséért. A 
két gazda között heves szóváltás tá
madt, miközben Abadzsin annyira in
dulatba jött, hogy a nála lévő ásóval 
rátámadt Amizsicsre, akit háromszor 
fejbevágott, úgy hogy ez ájulton össze
esett. Abadzsin a támadás után eltávo
zott, a súlyosan sérült Amízsicset pedig 
a közelben tartózkodók hazaszállították, 
ahol pár órai kínlódás után belehalt 
sérüléseibe,

A csendőrség Abadzsint ietartózlatta 
és beszállította a sombori ügyészség  
fogházába. Sarka Szvetiszláv sombori 
vizsgálóbíró hétfőn kiszállt Stariszivác- 
ra és a helyszien m egejtette a vizsgá
latot.

Hat
autószerencsétlenség  

egy napon
Budapesten életveszélyes gyalog

járni
Budapestről jelentik: Budapesten va

sárnap rekordszámot értek el az autó
szerencsétlenségek. Tizenkét óra alatt 
hat súlyosabb kimenetelű autószeren
csétlenség történt, amelyek áklozatai 
közül többen életveszélyes sérüléseket 
szenvedtek.

Az első szerencsétlenség reggel tör
tént a Sárkány-uccában. Egy motorke
rékpár elütötte fíuszeli Róbert kazán
kovácsot, aki eszméletlenül terült el a 
kövezeten, míg a motoros tovább robo
gott. A szerencsétlen embert életveszé
lyes állapotban szállították be a kór
házba.

A második szerencsétlenség a Cinko- 
ta—kerepes} országúton történt: egy 
autó élgázolta Maflák György cipészt, 
azután megállás nélkül tovarohant. Maf
lákra, aki életveszélys sérüléseket szen
vedett, csak órák múlva talált rá egy J az első. tízperces filmdrámák szüzséje. 
másik autó, amelyik csodálatosképp \  program többi szánta burleszk volt, 
nem gázolta el. hanem felvette és kór- rendszerint Max Lmderrel a címszerep- 
házba szállította. ben: »Maxi mint urasági inas«. — »Maxi

A harmadik autószerencsétlenség ál
dozata Smolbach Sándor napszámos 
aki
ti r s v <11
pesi-uton Smolbach egész érthetetlen' állt. hogy a felvételek technikai szem- 
módon kizuhant a száguldó autóból, oly I pontból milyenek voltak, arról jobb nem 
szerencsétlenül, bogi éppen egy robogó is beszélni.
villamos elé pottyant. Szerencsére na- Es mégis, 
gyobb baj nem történt, a villamosveze-

iki vasárnapi szórakozásképpen néhány i ságosan sziporkáztak a szellemességtől, 
ársavai sétautazást rendezett. A Kere-1 rendezésük a griffithi tökélytől messze

fő, a tradíció ellenére, fékezett és ig y p  moziban. Meg kellett szakadni a neve

Smolbach könnyebb sérülésekkol meg
szabadult.

A negyedik szerencsétlenség a Köbá- 
nyai-uton törtónt, ahol utasaival együtt 
felborult egy autó. Feleki Pálné és 
Steinberger Antalné a kocsi alá kerültek 
és súlyosan megsérültek. Kórház . . .

A Hungária-uton ugyanekkor újabb 1 inann Róza gyári munkásnőn. akit hala

Francia támadás esetén 
Németország mellé áll Anglia

St esem ann beszéde a locaraó i m eg eg y ezésrő l

Katasztrófa történt: egy száguldó mo- los sérüléseivel az Irgalmasok kórháza-1 Maxi nem pályázott a szatirikus babér-
turkerékpár elgázolta Balogh Antal ci-|ban vettek ápolás alá.

Drezdából jelentik: Stresemann 
külügyminiszter Drezdában nagy be
szédet mondott a locarnói egyez
ményről:

— Mostani diplomáciai munkánk
nak—mondotta —más jellegűnek kell 
lennie, mint amikor egész hadsereg 
állt mögöttünk. Az a német államférfi, 
aki ma is úgy csinálna politikát, mint 
amikor nagy hadsereggel rendelke
zett, Ugyanúgy járna el, mint az a 
kereskedő, aki nem változtat üze
mén, ha milliós veszteségeket szen
vedett. Helyesebb, hogy ha egy esz

az, ha esztendőkön át tevékenysé
günk csak arra szorítkozik, hogy 
bízunk Fortuna i'stenasszony kegyei
ben. Igazuk lehet azoknak, akik azt

Max Linder
A mozit hárman találták fel, Edison,

Ásta Nielsen és Max Linder.<
Ki emlékszik még rá, hogy kezdő

dött?
*

Akkor biográfnak hivták és állásnél
küli pincérek, facér ügynökök, fantasz
tikus kalandorok exponálták magukat az 
uj találmány érdekében. Ezek szerezték 
az első vetítőgépeket pár méter toldott- 
foldott, összeragasztgatott filmtekercs- 
csel., és kávéházakban, vásári sátrakban 
produkálták a » mozgó fényképeket* 
karbidfény mcUett. Belőlük fettek a 
nagy fflmcápák. az Ungerleider Mór-ok, 
az Adolf Zukor-ok, és áldassék a nevük 
ezeknek az egyénileg egyébként ronda 
és kellemetlen úttörőknek, mert ők hoz
ták vértől büdös századunknak a leg
nagyszerűbb .narkotikumát. Kezdetle
ges volt, természetesen, a film hőskora. 
Nem ismerték még a grandiózus tömeg- 
jeleneteket. a három részből és tizen
nyolc felvonásból álló monumentál-fil
meket. pazar toaletteket és százezer 
dolláros díszleteket, akkor még nem ta
lálták fel Wegcncrt és Lubítschot, a vi
lágot jelentő lepedőn nem lépett fel még 
az expresszionista kulisszák, csak gálya- 
rabok szökése volt. meg — Max Linder.

Max Linder egykorú a mozival.
Tíz-tizenöt rövid jelenetből állt egy 

mozi-műsor. Ebből minimum nyolc: gá
lyarabok szökését tárgyalta. (Aki akar
ja, fellelheti a kapcsolatot e sztereotip 
témakör és a mozgófénykép annektálól- 
nak, a mozi-conquistadoroknak, a leendő 
fflmbáróknak multjuk-determfoiáfta gon
dolatvilága között.) Fchér-fcketc-csikos 
darócba öltözött fegyencek lelövik őrei
ket és menekülnek üldözőik elől: ez volt

vadászni megy*. — -Maxi. a csilla
gász*. Ezek a rövid komédiák nem tul-

Jobb darabokat azóta sem játszottak

pészt. A motor elrohant, a cipész a kö-’ sráf Színház nevet és ekkor ko\étkezett 
Vezetőn maradt, óriási néptömeg: egv e- Maxi fénykora. Most mar látszott. 
Magyar Jánosné nevű asszonyt fellök- Részeget soha úgy még nem ^íakitottak, 
tek és majdnem agyontapostak. m*ní Chaplin, a filrnzseni megpróhái-

Végill a hatodik autószerencsétlenség kozott egyszer ezzel, de alattamat adt. 
a Margit-köruton történt: Stábéi Ede az ittas ember kedvességének érzékelte- 
gyárigazgató keresztülrobogott Schor- lésére hiányzanak a gesztusai, különben

mondják, hogy Locarnóban gyáván 
kerültem minden háborús kockáza
tót, de ez annak a reálisan felisineit Cgy fiimkomikusra. Hová lett Abe- 
tényiiek a következménye, < iard-Bandika, a koraérett-romlott párisi
nincs háborús felszerelésünk. Chain- , csodagyerek? A khiematográfszinház — 
i crlain a következőket mondta ^ ^ \iie lta i  Jenő kupléja után — végleg lel
kem: » Anglia egész hadserege és hu- ve^ e a rnozi nevet, jöttek az uj film- 
ditengcrészete az ön t cndelkezésere nagyságok Bassertnanntól és Konrad 
all abban az esetben, ha Franciaor-1 veitlitól Pola Negriig és Mary Pickfor- 
szág átlépné a német határokat.* A j jjg, Max Linder továbbra is márka
locarnói mii tulajdonképpeni értei- maradt, nagy attrakció. Vigjáték-szi-
me ezenfelül még az, hogy meg
szűnt a legyőzött és győztes államok 
kasztia. Ha Németországban nem is
merik fel az európai szolidaritás je
lentőségét és az ebből eredő pénz
ügyi és gazdasági konszolidáció le
hetőségét, akkor visszavetnek ben
nünket más földrészek sorsa mögé.

téstől.
Edison még be se fejezte a kinemato

gráfia feltalálását, Max Linder már 
megteremtette a film-vigjátékot. Maga 
Irta ezeket a tréfákat, amelyek épkézláb 
történetek voltak már akkor, amikor a 
filmgyártás ott tartott, hogy önálló da
rabként mutattak be egy futóversenyt. 
Szerepeket irt a maga számára a film 
minden lehetőségének maradéktalan ki
használásával. Akkor. Azt csinálja, amit 
Fatty, Mac Sennet és Harold Lloyd 
most csinálnak egyfelvonásosaikban. 
Visszatértek a kezdethez. Max Linder 
rég elfelejtett trükkjeiből élnek.

Max Linder a groteszkből indult el. 
Az imádott lány öklével hadonászó apja 
elől hátrálva beleesett a hajó korlátján 
keresztüla tengerbe. Szögbe ült.Szórako- 

í zottságból nadrág nélkül ment bálba. A 
grimasz volt tulajdonképpen a fontos, 
amellyel az életnek ez anekdotikus epi
zódjait tudomásulvette, de Max Linder 
— eleinte—a külsőségeket hangsúlyozta 
Knock about-humort adott. Frappáns öt
leteivel akart győzni. (Egy huszeszten- 
dös egyfelvonásosa, amire még emlék
szem: vacuum cleaner-x&. ami akkor 
még uj találmány volt, tisztogat egy la
kásban, felszippantja a készülékbe, 
ügyetlenségből, a bútorokat, a cselédsé
get, a házigazdát, a szomszédokat, az 
uccai járókelőket, az előslctő rendőrsé
get, egy tüzérezredet lovastufl-ágyus- 
tól.) Közben ragyogóan elegáns volt, 
divatot diktált, csókolnivaló bájt sugár
zott magából.

Nagy Endre leutánozta — talán ön
kéntelenül — a hajviseletét, bajuszát, 
meg a mosolyát. Minden mozdulatát. 
Most is hasonlít rá. Ugyanaz a bájos 
szögletesség.. .

Közben Ásta Nielsen világraliozta a 
többfelvonásos modern filmdrámát. Da
rabjai. amelyeket első férje, Urban Gad, 
a dán filmrendező férceit Össze, a pony
va bevonulását jelentették a lepedőre, — 
>.A züllés utján* és a többiek — de ki
derül. hogy a filmen is lehet művésze
tet adni. Akik Max Linderrel együtt 
kezdték, Dali, egy olasz komikus (már 
a nevét is elfelejtettem) s még vagy fé1- 
tucat filnibohóe. nyomtalanul eltűntek. 
Max Linder fejlődött: színész lett. A 
biográfok sorna felvették a Kisemato-

is Chaplin filozófus és távsadalomjavltó.

túra, egyszerű humorista volt minden 
* porcfkájábaii. A legnagyobb. Az ö ré
szege gusztust csinált az alkoholhoz. A 
nézők szomjasan mentek ki a moziból.z

A második periódus sztárjai közül is 
csak Ásta Nielsen maradt fenn — Max 
Linderen kiviil — az utókorra. Clara 
Wiethnek, Zigomárnak, Psylandernek 
lassanként már a neve is feledésbe me
rül. Még Prince is letűnt a mozivászon
ról. Alax Under legkomolyabb konkur- 
rense, —’ha ugyan ez a jelző nem sér-

nész lett a hajdani f rlniar tistából, a re
keszizmokra pályázó bohózatok után el
játszotta Tristan Bemard > Kis kávé- 
ház«-át halk és letompitott művészettel, 
talán mélyebben, de semmivel sem ke
vésbé mulatságosan, mint a színpadon 
Pallenberg.

A nagy filmek, a hétfelvonásos vígjá
tékok után — egyszer — visszatért még 
első szerelméhez, a bukícnccs burleszk- 
hez, amikor kiszerződött Amerikába. Ez 
a film a hajón készüli és »Maxi kiván
dorol* címmel adták. Meg akarta mu
tatni. hogy tudja azt is, amit a los-an- 
gelosiak, kéz tyűt dobott Chaplinnek az 
amerikai legsajátosabb terrénumán. Es 
— jobb volt. Sokkal groteszkebb, sok
kal marktwalnibb, sokkal amerikaibb.

*
Es Max Linder, aki a »Maxi házaso. 

cíik« filmjével — a témának a címből is 
kitetsző tragikus színezete ellenére — 
halálra nevettetett mindenkit, buskomot 
volt és ncuraszténiás. Úgy halt meg. 
mint az amerikaiak kedvence, Wafifoeo 
Ried, aki sikereinek, gazdagságának te
tőfokán szintén felvágta az ereit.

fd . t.)

Újból tüntettek
Aiiagics sírjánál

Hetvenhá* om embert letartóztatott 
a zagrebi rendőrség

Zagrebból jelentik : Mindenszentek 
napján izgalmas jelenetek Játszódtak 
le a Mirogoly temetőben rendőrök és 
tüntetők között. Már tavaly véres le- 
folyású tüntetés volt Draskovics gyil
kosának, Aliagicsnak sírjánál. A rend
őrség az idén, hogy a tüntetéseknek 
elejét vegye, már hónapokkal ezelőtt 
elszállította Aiiagics holttestét a teme
tőből Boszniába. A rendőrség mégis 
számolt azzal az eshetőséggel, hogy 
a múlt évihez hasonló tüntetések lesz
nek a Mirogoly temetőben és ezért 
nagyarányú óvóintézkedéseket tett. A 
temetőnek azt a részét, ahol Aiiagics 
sírhelye volt, kétszáz rendőr' szállta 
meg. Délután folyamán csoportokban 
jöttek tüntetők, akik meg akarták kö
zelíteni Aiiagics sírhelyét és közben 
virágokat dobáltak a sírhely felé. A 
kivonult rendőrség többször felhívta a 
tüntetőket a távozásra, de a felszólí
tásnak semmi foganatja nem volt. A 
rendőrség ekkor erélyesen lépett fei 
és a tüntetők közül hetvenhárom sze
mélyt letartóztatott. A letartóztatottak 
közül többen olyanok is vannak, akik 
már hónapok óta minden fogla kozás 
és bejelentett lakás nélkül csavarog
nak Zagreb környékén, akiket a rend 
Őrség Illetőségi helyére tcioncolt.



1925. november 3.6. oldal BACSMEGYEI NAPLŰ
Szubjektív Krónika

ŐSZI PRÉDIKÁCIÓ
Most versenyt futunk egymással há

rom kengyeitutó, az idő, a vonat és én. 
Olyan letaroltuk, betegsárgák a mezők, 
mint az életem; ősz, örök fájdalom, mi
nek eszünkbe juttatni a halált? A dér
lepte mezőn szántövetök ballagnak az 
eke mögött, most vágnak eret a gazdag 
iöldön, most termékenyíti meg a legpa- 
ráznább asszony. Mag. barázda és por- 
tyázó varjufalkák, úgy meggyűltek a 
út kok, mim a viharfelhők a nyáresti ég
bolton, nem szabad kérdezősködni 
tovább.

Őszi táj, jaj de fájdalmas, jaj de unal
mas, vadászok mennek át az. erdőn, 
puskával a vállukon. Most reggel van, a 
nyuszi, a halál csókjával a homlokán, 
meg alszik a berekben, vagy gyökeret 
rágcsál, vagy játszik a kicsinyeivel és 
itt, tizenkét fekete esőben, már elindult 
érte a halál. Ez is megvan valahol előre 
■írva?

A kövér, arany fogú vadász csak paran
csot teljesít, mint a hóhér? Ó, édesszép 
Kedves, de sokszor kell még meg
találnunk egymást, hogy egymáséi le
hessünk igazán. De haragban, rossza
ságban, szerelemben és sírásban mindig 
csak egy vagyok, egy és oszthatatlan, 
nánt Ö, a Hangtalan Örök. Kern szabad, 
bolygatni ö t ijedt kíváncsisággal, nem 
szabad kinyújtani érte könyörgő kezein
ket, mint a Kap után, a Hold után, a TÜz 
után és a Köd után. Annyi milliárd só
haj indult már feléje és egyre sem adott 
feleletet.

Annyi csuddlatot raktak a lábai 
elé szívbe csomagolva, bánatot a szen
vedés palástjába takarva és ö minden 
hódolatot elfogadott hangtalanul. Min
den káromlást, iszonyt, átkot, szerelmet! 
és gyűlöletet, közönyt, rúgást, vért, sa
rát és aranyat, de egyszersem mondta: 
köszönöm. Egyszersem mondta: hagy
jatok békén. Egyszersem mondta: ezt ne 
tegyétek. Egyszersem mondta: ezt te
gyétek. És nem ütött szét a gyaldzho- 
dók között. És nem simogatta meg az 
.alázatosak fejét. Mért vagyunk mi ak
kor rosszak és miért iák? Mért vá 
r u n k  mi Jelre, ha nincs aki adja? Mért 
v a n  hitünk a rajtunk túl valóban, ha 
folyton csalatkozunk?

— Keressetek — gondolja ö — keres
setek a halálig és halálon túl ezredizig-

Családirtó gyorsvonat
A szófia-be ogradi gyors elütött egy lakodalmas menetet 

Három halott, öt könnyebb sebesült
Nisből jelentik: Borzalmas vasúti sze

rencsétlenség történt vasárnap éjszaka, 
a beograd—aiisi vonalon. A szófiai gyors
vonat, amint elhagyta Nist és Beograd 
felé közeledett,

belegázolt egy lakodalmas menetbe.
Éjfél körül indult el a nisi vasúti álló-' 

másról, a 103. szánni szófiai gyorsvonat. 
Amint elhagyta Spalacs községet, a moz
donyvezető észrevette, hogy néhány mé
ternyire a vonat előtt, a vasúti átjárónál, 
kocsi halad át a síneken. Nyomban féke
zett, azonban már késő volt, a mozdony 
keresztülgázolt a kocsin, amely — mint 
később kiderült, egy lakodalmas menet
hez tartozott.

Az elgázolt kocsin nyolcán ültek, a 
kik közül hárman meghaltak, míg a 
kocsi többi öt utasának csodálatos

módon kisebb sérülésektől eltekintve 
semmi baja sem történt.

Még érdekesebb azonban az, hogy a 
vasúti szerencsétlenség áldozatai, Poro- 
sevics Borisáv földmives, annak felesége 
és gyermeke, mig azok akik életben ma
radtak nincsenek semmiféle rokonságban 
az áldozatokkal, úgyhogy

a vonat a nyolc ember közül épp a 
családot irtotta ki.

A gyorsvonat két és fél órai késéssel 
folytathatta1 Htját A vizsgálat során 
megállapították, hogy a szerencsétlense- 
get a vasúti őr gondatlansága okozta, 
aki a vonat előtt elfelejtette leereszteni 
a sorompókat. Amikor a szerencsétlenség 
történt, a lakodalmas menet egy része 
áthaladt a síneken.

A vasúti őrt letartóztatták.

Királynak kiáltották
a perzsa forradalom vezetőjét

A volt trónörökös Parisba m en ek ü lt
Londonból jelentik: Biza kánt, a 

forradalom vezetőjét, aki a forrada
lom győzelme óta az államfői jogo
kat gyakorolta, királlyá kiáltották ki. 
Az uj király mint a Pahlari-dinasztia 
első királya és megalapítója vette át 
az uralkodást.

A forradalom győzelmének örömé
re Perzsiában háromnapos ünnepet 
tartanak. Teherán városát fellobo- 
gózták. A volt trónörökös elhagyta

feléPerzsiát és dllitólag Paris 
indult.

Az uj király általános amnesztiát 
rendelt cl valamennyi politikai bűn
cselekményre. Az amnesztiát az 
előbbi dinasztia valamennyi tagjára 
is kiterjesztették, akiknek nyugdijat 
is biztosítottak. A forradalmi kor
mány a kenyér árát leszállította és 
az előállítás költségeinek egy részét 
az állam vállalta magára.

Sarrail hadbíróság elé állítását
követeli a Matin

Leleplezik a tábornok bűnlajstromát 
visszatér a lakosság

Damaszkuszba

róság a munkások és munkaadók 
között támadó ellentétekben. 

Eizász-Lotharingíát szorosabb kapcso
latba akarja hozni az anyaországgal a 
közigazgatás átalakítása segítségévei A 
program-nyilatkozat legterjedelmesebb 
része a locarnói egyezményeknek és a 
pénzügyi reformoknak taglalása.

A pénzügyi reformokról hétfőn tár
gyalt a minisztertanács. Minthogy min
den szerzett vagyon külön megadóztatá
sát is programjába vette a kormány, 
Painlevé bízik abban, hogy a szocéhMs- 
táfrkaft a pénzügyi kérdésekben sikerül 
megegyezni. Nehézségekről csak a ma
rokkói és sziriai hitelek miatt (ebet szó, 
mert ebben a kérdésben az ellenzék zárt 
sorokban támadja az uj kormányt, úgy, 
hogy

Painlevé azonnal kisebbségben ma
rad, ha a szoclálisták nem támogat

ják.
Az uj kormány sürgősnek látja az 

amerikai tartozások rendezéséi is. 
Brland és Painlevé megállapodtak már 
az Egyesüft-Áilamok párisi nagyköveté
vel, hogy elejtik azokat a javaslatokat, 
amelyeket Cattlaux terjesztést elő Wa
shingtonban, valamint az amerikai ter
veket is. A Matin szerint Beranguer, a 
szenátus költségvetési bizottságának 
előadója rövidesen Washingtonba uta
zik, hogy a francia nagykövettől átve
gye a tárgyalások irányítását.

A szocialista-párt nemzeti tanácsa va
sárnap reggel ült össze. A nemzeti ta
nács eüőbb megvárja, mig a parlamenti 
frakció vezetőit a mtaászterétoiök megis
merteti a kabfaet programjával s ezért 
eddig csak belső pártügyekkel foglalko
zott, keddre pedig meghozza a döntést, 
hogy támogassa-e a szocialista frakció 
az uj kabinetet.

A Liberté szerint a szocialisták támo- 
gdtása még teljesen bizonytalan és a 
León Btum vezetése alatt áUó radikális 
szocialisták már az uj Palnlevé-kor- 
many bukásáról beszélnek és előkészítik 
a talajt egy Her riot- kormány részére, 
ameüyel hajlandók együttműködni.

Futnak a spanyolok
Marokkóban

A rifkabilok nagy győzőimet arattak
Tangerből Jelentik; A spanyol fron

ton vasárnap egész nap dörögtek az 
ágyuk és ropogtak a pnskáít, külö
nösen az alhucemasi szakaszon. 
Aidjirt ismét kiürítették a spanyo- 
l/k és a, város a két ellenséges vo
nal közé jutott. A spanyolok vesz
tesége eddig 4500 halott, sebesült 
és eltűnt katona.

A rifkabilok Aldjlrtól nyolc kilo
méter távolságban negyvenöt ágyút 
építettek a fedezékekbe és ezek kö
zül három folytonosan tüzel. Október 
31-én a rifkabilok nehéz Üteget is
mét ágyazták Tefuant. >•

Abd el Krím Jobbkeze és katonai 
szervezője egy Klcms nevű volt po
rosz testörszázados, aki a világhá
ború kitörése előtt megszökött az ide
gen légióból és a rifkabilokhoz pár
tolt át s azóta Hadzsi AH néven, 
hurcol a spanyolok ellen. Azok a 
német katonaszökevények, akik a 
rifkabilok idegenlégiójában szolgáltak 
és onnan megszöktek, íz t beszélik, 
hogy a rlfek seregében irgalmatla
nul szigorú a fegyelem, a tüzérség 
parancsnoka Erblscil volt német al
ezredes és a rlfek főhadiszállása 
most Suk Targuit Suk Arbában van. 
Primo de Rivera tábornok novem
ber 1 én Tctuanba fog érkezni, 
ahol már készülnek ünneplés fogad
tatására. Ebből az alkalomból az ide- 
gen légió egy harminchat éves ez
redesét a diktátor tábornokká fogja 
előléptetni.

Párisból jelentik: A Matin hétfői [ zett Beiratba. 
számában vezető helyen felsorolja Sarrail Két újabb francia lovasezred és nyolc 

újabb gyalogos zászlóalj érkezett Szí
riába, közte három zászlóalj Marokkó
ból. Ezzel a haderővel együtt harminc 
zászlóalj gyalogság és öt lovasezred van 
Szíriában,

Damaszkuszi jelentések szerint a vá-

tábornok bűnlajstromát és azt követeli, 
hogy a tábornokot állítsák haditörvény
szék elé. A lap azt írja, hogy Sarrail 
Szíriában megszegte a nemzetközi jog
szabályokat, vérrel és tűzzel bőszitette
fel az arabokat és így Sarrail köroelisn 

h n, örökké, mindig. Keressetek a fiiben, vag!/ közvetett oka sok ezer francia 
‘ ' katona pusztulásának.

Sarrail tábornok egyébként november 
hó 8-án fog hajóra szállni Beirutban, 
hogy visszatérjen Parisba. Távolléte 
alatt Duport tábornok fogja ellátni a 
sziriai főbiztosságot, aki már megérke-

a fában, a télben, a Ravaszban, a vihar
ban és a napsütésben, a templomok tor
nyán és a folyók vizében, a tükörben, 
a halottban, a gyermekben és az asszo
nyotok szemében. És egyszer talán 
majd rám akadtok a szivetekben.

(t. 1.)

Merénylettől fé
a washingtoni magyar követ
Rendőrség őrxi gróf Sxéchenyi 

László lakását

W ash in g to n b ó l je le n tik : G róf 
Széchenyi L ászló  m a g y a r követ 
rendő ri o lta lm at kért az állam - 
ko rm án y tó l a m ag y a r követség  
p a lo tá ja  és a sa já t m a g á n la k á sa  
szám úra , m ert az u tó b b i n a p o k 
b a n  több  lev e le t kapo tt, a m e ly e k 
b en  m erén y le tte l fen y eg e tik . Az 
am erik a i é llom korm ány  e leg e t 
te tt  a m a g y a r  követ k é résén ek  és 
sz ig o rú an  ő riz te ti lak ásá t, ú g y 
sz in tén  a m a g y a r  k ö v e tség  h á 
zá t is.

A sz ű k sz a v ú  am erikai táv ira t 
nem  em líti, ho g y  kik azok, akik 
a w ash in g to n i m ag y ar követe t 
m e g fe n y e g e tté k  és akik ellen  
g ró f S zéch en y i L ász ló  az am erikai 
kormány védelmét kérte.

rosban ismét helyreállt a nyugalom. A 
lakosság egy része visszatért és meg
kezdte a romok eltakarítását. A z össze
lőtt házak romjai alatt még mindig igen 
sok holttestre akadnak. A városban a 
hajléktalanok száma meghaladja a nyolc
vanezret.

Painlevé kedden terjeszti elő programját
a kamarában

A szocialisták tám ogatása nélkül kisebbségben  
az uj francia kormány

Parisból jelentik: Painlevé inruiszter- 
cínők az egész vasárnapot és hétfőt po
litikai tanácskozásokkal töltötte. Egy
másután fogadta a baloldali kartel kü
lönböző pártjainak vezetőit, maid Bon
net költségvetési miiíis2terrd tárgyalt. 
A kartelba tartozó pártok vezéreivel a 
miniszterelnök abban állapodott meg, 
hogy estére magához kéreti a szocialis
ták képviselőit és megismerteti Őket a 
pénzügyi reformokkal. A nap többi ré
szét Painlevé a kormánynyilatkozat ki
dolgozására fordította, amelyet kedden 
fog a kamarában előterjeszteni.

A Petit Párisién már hétfőn nagy vo
násokban vázolja az uj kormány pro
gramnyilatkozatát. A miniszterelnök a 
bevezető részben hivatkozik císő bemu
tatkozásakor kifejtett irányelveire, áme
nekhez mindvégig hü maradt, majd át
tér a marokkói hadiáraira és utalni foc

arad

arra, hogy potitikája helyes volt, mert 
Marokkóban sikerült megoltalmazni 
Franciaország tekintélyét. A kormány 
azonban

bármely pillanatban kész békét köt
ni, mihelyt Abd el Krím elfogadja a 

föltételeket.
Szíriáról azt mondja a kormánypro
gram, hogy

nincs más célja Franciaországnak, 
mint a pacífikádó.

Belpolitikai téren Ígéri Painlevé, hogy 
elfogulatlan rendszabályokra gondol, a 
melyek a jóidtól dalról és a baloldalról 
jövő rendhdboritókat egyaránt snjtatri 
fogja. Szigorú ellenőrzést helyez kilá
tásba a nem kívánatos idegen elemek 
fölött és bejelenti, hogy

egyik legfontosabb feladata lesz a 
szociális biztosítási törvényhozás, 
úgyszintén a kőtelező választott bí
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Tizenkétévi börtönre ítélt 

testvérgyilkos
Azallbunári halálos kocsmai verekedés 

Lélopásért nyolchavi börtön
Tárgyalások a noviszadi semmitőszéknél

Slukics Milán sombori földmives 1923 
október 29-én a zsarkovácski szálláson 
nézeteltérésből kifolyólag késével több 
ízben mellbeszurta bátyját, Slukics Mi- 
tát, aki november 6-án belehalt sebeibe.

A novisadi törvényszék múlt évi 
junius 20-án öt évi börtönre ítélte a 
testvérgyilkost, aki részegséggel véde
kezett.

A novisadi felebbviteli bíróság ezévi 
május 13-án megváltoztatta az elsőfokú 
ítéletet és a vádlott büntetését öt évről 
tizenkét évi börtönre emelte fel. A no
visadi semmitőszék hétfőn elutasította 
a beadott semmiségi panaszokat.

*
Alibunáron, Maícsok Sándor kocsmá

jában múlt évi február 15-én verekedés 
volt, amelyben Zsivkov Kamenko aíibu- 
nári gazdag földbirtokos vitte a fősze
repet. A duhaj Zsivkov egy szódás
üveggel fejbevágta Gruin. Péter alibunári 
földmivest, akinek fejsebe néhány héten 
belül gyógyult meg. Sokkal végzetesebb 
volt az a késszurás, amellyel Zsivkov 
Barbu Aront terítette le, akit késével 
nyakszirten szúrt.

A pancsevói törvényszék a múlt évi 
január 17-én megtartott főtárgyaláson 
hét évi fegyházbüntetést rótt ki Zsiv- 
kovra.

A novisadi felebbviteli bíróság ezévi 
junius 24-én elfogadta Zsivkov védeke
zését, hogy tettét erős felindulásban 
követte el és büntetését hét évi fegy- 
házról öt évi {egyházra szállította le.

A novisadi semmitőszék hétfőn eluta- 
totta az elitéit és az ügyész semmiségi 
panaszait

1923 március hő 1-én Gyukics Stevan 
csurogi földműves, Stein-Szász Márton
nak azt az ajánlatot tette, hogy a tőle 
a forradalom idején ellopott négy lovat 
iutalom ellenében visszaszerzi. Szász 
Márton át is adta Gyukics Slevannak a 
négy ló járlatát, amelyek segítségévei 
Gyukics a négy lovat meg is találta, 
de ahelyett, hogy azt jogos tulajdonosá
nak visszaadta volna, eladta és a pénzt 
megtartotta.

Hasonlóképen megkárosította Gyukics- 
Schossberger Dániel novisadi lakost, aki
től 1919 jun;us 6-án egy kocsit csalt ki, 
amelyet eladott és a kapott kétezer 
koronát magának tartotta meg.

A noviszadi törvényszék nyolc havi 
börtönre és tiz napi elzárásra átváltoz
tatható kétszáz dinár pénzbírságra és 
négy évre politikai jogának elvesztésére 
itclte. Az Ítéletet ezévi május 20-án a 
felebbviteli bíróság és hétfőn, a semmitő
szék is helybenhagyta

A szuboticai törvényszék múlt évi 
május 27-én Malkovics Róza szuboticai 
lakost hát havi fogházra Ítélte, mert 
1923 január 12-én Páka Anna szubo
ticai lakostól több butortárgyat lopott 
nyo’cezer korona értékben.

A noviszadi felebbviteli biróság ezévi 
május 8-án helybenhagyta az ítéletet cs 
megtoldotta azzal, hogy kimondotta a 
vádlott politikai jogainak egy évre való 
felfüggesztését is. A semmitőszék hét
főn elutasította a beadott semmiség! 
panaszokat

*
A pancsevói törvényszék két évi 

fegyházra Ítélte Paunovics Stampora 
Pétert, aki erős felindulásban agyon- 
szúrta régi haragosát, Vlaovics Lázár 
földmivest, A felebbviteli biróság Pauno
vics büntetését másfél évi börtönre 
változtatta. A noviszadi semmitőszék a 
hétfői tárgyaláson elutasította a semmi
ség! panaszokat.

lefizetésre elad
” A T L  A S ” *• <L Novisod, Sumndij-

sk a  u. 10 (Hnltérentttl)

HÍREK
Jeltelen sir

Mindenki fekszik, minden elaludt 
A zongora horkol, a fiikor fekete 
Csak a kályha világit s in ellet te 
Kiolvasott újság fekszik a földön.

Hallgat a kalap, a virág, az öltöny,
A zsebkés, a fotel, a puha kerevet. 
Senkisem lát, a szivem dobog 
Lassan kinyújtom gyönge kezemet.

Senkisem lát, egy szem sem vádol 
A tükör fekete, csak a kályha morog 
S a turáni Nagyur sétál a falon.

Átkod Nagyur beteljesül. Hiába nevetsz 
Tudom te vagy a végzetem.
A tüdőm sípol, mindenki alszik 
S a cigar&ttet a számba veszem

A zongora horkol, a kályha világit 
Bűnt. tettem, a sors perbe fogott.
Siessünk cigarette, fizetni akarok 
A tárcában még tiz vár a sorsodra, 
Gyűljön, égjen, világítsd be az ablakot 
Higyjék lent, hogy kél a nap 
Indul az élet, hogy győzött az álmom...

Tent akkor leszek én halott
Legyőzött, megnyugvott
Mosolygó halott.

Lukovi cs Imre

Az óra elüti az éjfelet
Halottak napjának gyászruháját öl

tötték ma a temetők. Halottakhoz szo
morú vizitbe zarándokoltak kegyclctes 
élők. Ajándékot vittek a holtaknak, né
hány szál virágot, meg egy gyertya
szálat azok, akik talán holnap már ma
guk is kinyúlt némaságban az ittha
gyott élők látogatására várnak. Díszbe 
öltöztek a temetői némaságban a sírok: 
nagy sírkövek és kis fakereszlek alján 
egyformán kigyúrtak a kegyelet lángjai 
és pompázó koszorúk vagy szerény 
bokréták hirdették az emlékezést.

A feldíszített sírok között elindultam 
egy Jeltelen sirt keresni. Miiyen szomo
rúak az ünnepi áhítatban az elhagya
tott sirok, amelyeket gaz és dudva nőtt 
be. A dísztelen fakeresztről az eső rég 
lekoptatta a nevet, azt az egyetlen szót, 
ami még idekapcsolja a holtat az élet
hez, a virágnak, mécsesnek nyoma sincs 
sehol és hozzátartozók nern vizitelnek 
az árva halottnál. Ilyen jeltelen sirt ke
restem. Téged akartalak kegyeletes ér
zéssel meglátogatni Lukovics Imre, aki 
újságíró voltál, mint mi, akik ma még 
az élettel hadakozunk és csak a halál 
ünnepnapján menekülünk az élet nyüzs
géséből Hozzátok, hogy Nektek tiszte
legjünk néma halottak. A Te örök laká
sod kapujában akartam az emlékezés 
mécsét gyújtani Lukovics Imre, aki a 
barátunk voltál és három esztendővel 
ezö’őtt felcserélted a szerkesztőségi Író
asztalt a földbeágyalt deszkakoporsó
val. A kegyelet virágait akartam jelte
len sírodra szórni, akinek itt nincs sen
kije, aki árva, elhagyatott vagy a halál
ban is, akárcsak az életben voltál. . .

Lukovics Imre, szegény árva halott 
barátom, ne haragudj rám, hogy még
sem látogattalak meg. Én elindultam az 
ünnepi díszbe öltözött temetőben a jel
telen sirok felé és kerestelek. De a Te 
bárom éve megásott sírod olyan jelte
len, hogy nem tudtam ráakadni. Szem
lét tartottam a korhadt fakereszfek alatt 
nyugvó halottak során, de nem találtam 
meg a Te nevedet <a kopott, elmosott 
felirásu fakereszteken. Az élők pedig 
olyan tudatlanok és közömbösek. Mert 
lásd, én hozzájuk is fordultam naiv bi
zakodással. Azt hittem, hogy valahol a 
halottakat is számonfcartják, úgy gon
doltam, hogy a temetőben is van valami 
telekkönyv-féle, ahol feljegyzik, hogy ki 
melyik parcellába költözött A kérdé

semre furcsa csodálkozás volt a fetólet. 
Az emberek itt ugylátszik bántó böl- 
cseséggel intézik a holtak dolgát, azt fe
lelték a temető urai, hogy akit egyszer 
eltemettek, azt nem lehet többé megta
lálni.

Nem is találtam a sírodra árva halott 
barátom, bárhogy is szerettem volna 
vizitelni Nálad. A jeltelen sirok közt is 
ugylátszik a legjeltelenebb a I iéd, aki 
három év előtt még újságot írtál, a má
sok fájdalmait szenvedted, amikor fáj
dalmasan sípolt a tüdőd és a mások 
örömeit egyengetted, amikor öröm télen 
haldoklás volt a fiatal életed. Jeltelen 
sírodat birtokába vette az enyészet és 
én egy szomorú elhagyatott sírra he
lyeztem a kegyelet virágait, a Tiéd he
lyett, ismeretlen sírra, amelyről már a 
fejfa is hiányzik. Hátha éppen íe pi
hensz a jeltelen, dísztelen rögök alatt... 
Az emlékezés mécsesét pedig itt gyújt
juk meg Neked az ujsághasábok egyna
pos örökkévalóságában, ami Neked, aki 
újságíró voltál, bizonyára a legszebb 
emléktábla. Elsárgult kéziratodban őr
zött utolsó verseddel feltámasztunk egy 
napra szegény árva halottunk, Lukovich 
Imre.

László Ferenc
*

— Danisics-emlékünnepély Szuboti- 
cán. November 13-ikán rendezik meg 
Szuboticán a Danisics-cmléküniiepéíyt, 
amelynek előkészületei már folynak. Az 
ünnepély programját egy bizottság fog
ja kidolgozni, amelynek tagjai: Gyor- 
gyevics Drag ószláv főispán, Atyimovics 
Miodrag dr. a jogakadémia dékánja, 
RaJcsics Sándor alpolgármester, Mari- 
dics Mihály könyvtárigazgató, Gdries 
Jován a főgimnázium, Evetovics 
Mátyás dr. a leánygimnázium, Vujics 
Grgur a tanitóképezde igazgatója és 
Jakovlfevies Obrád, városi adóíőnök.

— Gyászünnepély a beo<?radi 
ném et katonatem etőben. Beograd- 
ból jelentik : Mint minden esztendő
ben halottak napján, hétfőn is gyász
ünnepség volt Beogradban a Topcsi- 
derben, a Panov Brdón levő katonai 
temetőben, ahol nemcsak német, ha
nem szerb katonák is nyugosznak. A 
hétfői ünnepségen OH,hausen beo- 
gradi német követ és felesége, to
vábbá Trifunovics Misa vallásügyi 
miniszter képviseletében a vallásügyi 
minisztérium osztályfőnöke, Panovics 
Zsifkó, valamint a beogradl német 
kolónia csaknem valamennyi tagja 
megjelent. A temetőben Olshausen 
követ nagy beszédet mondott, majd 
Túrák evangélikus lelkész tartott Is
tentiszteletet, amely után koszorúkat 
helyeztek el a temetőben nyugvó 
szerb és német hősök emlékoszlopán.

— Halálozás. Sztár akanizsáról jelen
tik: Oroszi Ferenc a sztarakanizsai ön 
segélyző ’ Szövetkezet cégvezetője 25 
éves korában hirtelen meghalt. Holttes
tét vasáinap temették el nagy részvét 
mellett.

— Az Orjuna propagandagyülésel 
i Déibácskában. Noviszadról jelentik; Dr. 
Leontics Ljuba, az Orjuna noviszadi 
szervezetének igazgató alelnöke és Jev- 
gyevics Dobrosrzláv, a Vidovdán szer
kesztője vasárnap Glozsánban, Petrová- 
con, Kulpinon és Kiszácsou propaganda- 
gyűléseket tartottak.

— Bartl Miksát, a hírhedt köuyvtolvajt, 
most könyvlopásért újra letartóztatták. 
Bécsből jelentik: Bartl Miksát, akinek 
ügye néhány hónap előtt Bócsben nagy 
feltűnést keltett, Berlinben, ahol ugyan
csak mint orvos lépett fel, újabb könyv
lopás miatt ismét letartóztatták. Bartlt. 
mint ismeretes, évekkel ezelőtt fogházra 
ítélték. Orvosi tanulmányokat folytatott 
és a fogságban végzett tanulmányok és 
hamisított tudori oklevél segítségével 
hosszabb időn át segédorvos volt az 
egyik bécsi kórházban, míg végre több- 
izhen elkövetett könyvlopás miatt letar
tóztatták.

— A m agyar ellenzék a felsőházi vita 
során tisztázza a m andátuinm eghosszab- 
bitás kérdését. Budapestről jelentik: Az 
1925—26-iki évi költségvetés megszava
zása után, január elején a felsőház tör
vényjavaslatait fogja tárgyalni a nem
zetgyűlés és az ellenzéki pártok elhatá
rozták, hogy a vita során nyílt színval
lásra kényszerítik a kormányt aj nemzet- 
gyűlés mandátumának meglioszabbttása 
ügyében. Uj szakasz beiktatását fogják 
ugyanis javasolni és ebben teljesen ki 
akarják zárni annak lehetőségét, hogy a 
kormány 1927. éven túl halaszthasson a 
választási rendelet szerint is ekkor ese
dékes parlamenti választást. A felsőházi 
javaslat megszavazása után megalakul az 
uj országgyűlés, amelynek első föladata 
az 1926—27. évi költségvetés letárgya- 
lása lesz, bár könnyen megtörténhetik, 
hogy meg az uj költségvetést is a je
lenlegi nemz.'tgyülósscl fogiák letárgyal
ta d .

— Bródy Sándor-emlékünnepet ren
deztek Kolozsvárott. Kolozsvárról je
lentik: A kolozsvári magyar színház 
kegyeletes emlékünneppel hódolt a múlt 
évben elhunyt Bródy Sándor emlékének. 
Parádés szereposztásban színre került 
Bródy Sándor világsikert aratott szin- 
játéka, a Tanítónő. Az előadás megkez
dése előtt báró Hatvány Lajos tartott 
emlékbeszédet Bródy Sándofróf.

— O roszországban érvénybelé
pett az uj büntetőtorvénykőnyv.
Moszkvából jelentik: Az orosz végle
hajtó bizottság ülésén Krijenko fő
ügyész ismertette az uj orosz büntető
törvénykönyv fő alapelveit. Az uj 
büntetőtörvény, az 1922. évi törvénnyel 
szemben nem csak a szovjet ellen el
követett cselekményt, hanem a cse
lekmény elkövetésének lehetőségét is 
bünteti. A 18. szakasz pedig a bün
tetett előéletű egyéneknél egy bűnös 
környezethez való csatlakozást is bün
tetendőnek tart. Érdekes az uj bün- 
tetőtőrvénykőnyvnek az a rendelkezé
se is, amely lényegesen korlátozza a 
golyóáltali halálbüntetést, amit csak a 
legsúlyosabb esetekben szab ki. Ezek 
között van az állami javak eltulajdo
nításának bűncselekménye, ami az 
utóbbi időben ugyancsak nagyon gya
kori lett, különösen azóta, amióta a 
pálinka árusítást újból megengedték. 
Uj a büntetőtőrvénykőnyvnek az a 
rendelkezése, amely bünteti azt a férjet 
vagy asszonyt, aki házastársát beteg
séggel megfertőzi.

— A második internacionale és a lo- 
carnoi egyezmény. Londonból jelentik: 
A második internacionale végrehajtó bi
zottságát november 4-6re váratlanul 
ülésre hívták össze Londonba. Az ülés 
hirtelen összehívását az európai politi
kában a locarnói egyezmény következ
tében előállt helyzetváltozással hozzák 
összefüggésbe. Budapestről Peidl Gyula 
szociáldemokrata képviselő elutazott az 
ülésre.

— A görögök mindent elpusz
títottak  a bolgár falvakban. Szó
fiából jelentik : A Vöröskereszt kikül
döttei a görög csapatok által kiürített 
bolgár falvakban megállapították, hogy 
a lakosság he’yzete a legkétségbe- 
ejtőbb. Leírhatatlan látványt nyújta
nak a görögök által elpusztított fal
vak. Hatszáz embernek még a leg
szükségesebbje sincs meg, nincs 
egyebük, mint az a ruha, amely a 
testükön van.

— Rendőrség őrzi Newyorkban az 
olasz adósságrendező bizottságot. New-
yorkból jelentik: Az olasz adósságren- 
dező bizottság szombaton Newyorkba 
érkezett. Minthogy a hatóságok az ola
szokkal szemben fasiszta-elícnes tünte
tésektől tartottak, nagy rendőri készült
ség vonult ki a hajóállomásra, ahonnan 
az olasz bizottságot szigorú elővigyá- 
zali intézkedések mellett a washingtoni 
pályaudvarhoz kísérték.
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— A budapesti jugoszláv követ 
Beogradban. Beogradból jelentik ; 
Popovics Tiboron budapesti jugoszláv 
követ Beogradba érkezett és hétfőn 
látogatási tett N  ntsics külügyminisz
ternél. Az újságírók kérdésére Popo- 
vics kijelentette, hogy három napig 
marad Beogradban, de utazásának 
céljáról nem volt hajlandó nyilat
kozni.

— Becskerek és Pécs között 
közvetlen telefonforgalom  indul 
m eg. Becskerekrői jelentik : A becs- 
kereki postafőnökség közli, hogy no
vember 1-től kezdve Pécs és Becs
kerek között Osz’jeken át megindult 
a közvetlen telefonforgalom. Egy be
szélgetés dija harminckét és fél di
nár. Meghívás harminc dinár.

— A moszkvai sakkverseny. A
moszk\ai nemzetközi sakkversenyen 
nov. elsején tíz külföldi és tiz orosz rnes- 
ttrjátszó méri össze erejét. Az elsőség
re Capablanca világbajnok, dr. Lasker 
volt világmester pályáznak a legtöbb 
eséllyel, azonban Marschall, Réti, Ru
binstein, dr. Vidmar, dr. Tartakower, 
fiogoljubov, Torre, Spielmann, Sciinisch 
is  veszélyes versenytársak. Lasker, mint 
a múlt évben Newyorkban és Moszkvá
ban is, meg akarja előzni Capablancát 
az első helyen. A volt világmester, bár 
ötvenkét éves, még mindig a régi félel
metes erőnek tartja magát. Az oroszok 
sorában kimagaslik a favorit Bogolju- 
hov nagymester, * azonban Sclesniew, a 
kér Rabiitovics és Dus-Chotimirsky 
szintén ismert nemzetközi mesterek.

K ém kedésért letartóztatták  
a bukaresti M osse-cég tisztviselőit.
Bukarestből jelentik: Az Universui je
lentése szerint a berlini Mosse-ház bu
karesti fiókjánál tartott házkutatást mi
nisztertanács előzte meg. A kormány
nak kétségbevonhatatlan bizonyítékai 
vannak arra vonatkozólag, hogy a Mos- 
se-cég bukaresti háza kémkedett. A 
sigurarjeiáknak állítólag olyan dokumen 
tum /íc vannak a kezében, amelyek 
magas állású román hivatalnokok alá
írását viselik magukon és amelyek 
m agas összegű pénz felvételéről szól
nak. A cég tiszviselőínek nagyrészét 
szombaton letartóztatták. A sigurancia 
vezetője, aki különben a miniszter- 
tanácson is részvett, Sinajába utazott, 
hogy jelentést tegyen Bratianu mi
niszterelnöknek a történetekről.

— Halálos repülőkatasztrófa Dániá
ban. Kopenhágából jelentik: A dán 
repulőgéptársaság vasárnaponként re
pülőkirándulásokat szokott rendezni a 
főváros fölött a nagyközönség számára. 
Az egyik repülőgépen öt utas szállott 
föl a pilótával, de alig emelkedett a 
magasba a gép, egy fordulónál felbillent 
és lezuhant. A pilóta és három utas 
szörnyet halt, a másik kettő súlyosan 
megsebesült.

— T k a lc s ic s  Juraj h eg ed ű m ű v ész  
n o v isz a d i h a n g v er sen y e . Noviszádról 
jelentik: Tkalcsics Juraj, a jugoszláv 
származású európai hírű hegedű- és gor
donkaművész, aki Párisban, Londonban 
és Becsben nagy sikereket aratott, 
Licar Ciril zongoraművész kíséretében 
november 11-én este 8 és fél órakor a 
Sloboda nagytermében hangversenyt 
rendez. A koncert műsorán szerepel : 
Lalo — violoncselío, Bach — koncert 
d moll, Suita III. — cscllosolo, Bocche- 
reni — csellosolo és zongora A dur, 
Davidov — Nolturno és Popper — La 
filense. Jegyek elővételben a Bácsme- 
pyei Napló fiókkiadóhivatalában (Wil
son- 1 ér 7. Telefon 580) kaphatók.

- A petrovos'clói malmok áldozatai.
Petrovoszelóró! jelentik: A petrovosze- 
lói Freund-félc gőzmalomban Rarbiner 
’József malomiul ajdonos jobbkezc két 
henger közé került (•* szétroucsolódtah 
nijaí A Varga és Deli-féle malomban
egy leszakadt géprósz Sál.nő Mihály fű- j hagyott hátra. Hétfőn délután temet 
tő jobbkarját össze roncsolta. I ték el.

A  nyolcvanéves csendbiztos bűne
Hamis tanuzásra való felbujtással vádolják. Rózsa Sándor 

betyárainak rémét
S zentárói jelenők: A szentai járásbí

róság szombaton tartott helyszíni tár
gyalást Mólón Karakás Qáborné korcs- 
maros és Bocin Rankó földműves peré
ben.

A pert Karakás Gáborné indította Be- 
cin ellen, akitől azon a címen, bogy őt 
egész életére nyomorékká tette, kártérí
tést követe!. Két évvel ezelőtt ugyanis 
egy téli estén Becin Rankó földműves 
ittas állapotban betért Karakásék korcs
májába és bort kért. Karakásné nem 
akarta kiszolgálni a részeg embert, mire 
az úgy meglökte a szerencséken öreg
asszonyt, hogy agyrázkódást szenvedett 
és örök életére munkaképtelen nyo
morék

A helyszíni tárgyaláson érdekes for
dulat történt. A tanúvallomások során 
Radonics Milos tanú kijelentette a bíró
ság előtt, hogy Karakás Gábor neki és 
még két másik társának, akik szintén 
tanúként szerepelnek a perben, százhúsz

A1' lett.

— AutomobUszerencsétlenség- á l
dozata le it  a bécsi urlovasok he- 
L'ettes elnöke. Becsből jelentik : 
B iimel Viktor ismertnevü sportmann, 
az osztrák urlovasok szövetségének 
helyettes elnöke, a Mária Zeíl felé 
vezető országúton szerencétlenüi járt 
automobiljával, amelyet maga veze
tett. A gépkocsi egy fordulónál a két 
méter mélységű árokba zuhant, rá
esett Blümel Viktorra, akit holtan 
húztak ki. Hátgerince törött el.

— Zita exkirályné legfiatalabb  
öccse m egházasodott. Párisból je
lentik : Lajos pármai herceg, a néhai 
bourbon-pármai herceg 18-lk gyer
meke, Zita exkirályné legfiatalabb 
öccse, Párisban nőül vette Mária Lujza 
hercegnőt, Clermont-Tonnere márki 
leányát. A vőlegény 27 éves, meny. 
asszonya 31 éves. Az esküvő a párisi 
érsek magánkápolnájában volt a leg
szűkebb családi körben. Azt hiresztel- 
ték megelőzőleg, hogy Zita exkirályné 
Lequeitlóból Párisba fog jönni öccsé- 
nek esküvőjére, de ez a hir nem volt 
igaz.

—■Halálos rúgások több angol fut- 
ballmérkőzésaii. Londonból jelentik: 
Futballversenyen egy középangliai kis 
városban a mérkőzés olyan heves volt, 
hogy egy játékost hasba rúgtak és ott 
halt meg a nézők szeme előtt. Hasonló 
szerencsétlenség történt Leicesterben. 
A londoni Tottenham Hotspur csapat 
két játékosát eszméletlenül vitték ki a 
porondról.

— Léderérné novemberben kerül a 
Tábla elé. Budapestről jelentik: A halálra 
Ítélt Lederer Gusztávné bűnügyének fe- 
lebbezési tárgyalásában hétfőn döntöt
tek az ítélőtáblán. A táblai főtárgyalást 
Kállay MÜdós tanácselnök tanácsa tart
ja. A tárgyalásra három napot tűztek ki 
a táblán, november 23., 24. és 25-ikét.

— A Bega halottja. BecskerekrŐ! 
jelentik: A Begán átvezető vasúti híd
ról — mint annak idején már megírta 
a Bácsmegyei Napló — október 24-én 
délelőtt egy ismeretlen férfi a folyóba 
vetette magát. A hidőr cs egy halász 
a segítségére siettek, de már nem le
hetett megmenteni. Hétfő reggel az 
écskai csendőrség telefonon jelentette, 
hogy a Begából kifogtak egy fcrfiholt- 
teslet. A zsebében talált okmányok 
Bradma Mihály harminckét eves gépla
katos nevére voltak kiállítva. Megálla
pították, hogy a kifogott holttest azo
nos Bradma Mihállyal. Bradma iszákos 
ember volt és emiatt állandó viszályko
dásban élt a feleségével. Levelet nem

dinárt ígért, ha hamisan tanúskodnak. 
Radonics vallomását másik két tanú is 
megerősítette, mire a járásbíróság a ta
núvallomások alapján indítványt tett a 
szuboticai ügyészségnek, hogy Karakás 
Gábor nyolcvan éves moli korcsmáros 
ellen hamis tanuzásra való felbujt ás cí
mén indítsa meg az eljárást.

Ezt az ügyet az teszi érdekessé, hogy 
Karakás Gábor, aki egyébként nagy
bátyja volt Szubotica város elhunyt fő
kapitányának, Karakdsevlcs Gábornak, 
egyik legnevezetesebb embere volt a 
Bach-korszaknak. Az Ötvenes évek be
tyár-világában csendbiztos volt Kara
kás, Ráday Gedeon jobbkeze, ő ügyelt 
a Tiszamellék közbiztonságára. Mólón 
még ma is beszélnek az egykor rette
gett csendbiztos bátor tetteiről, többek 
közt arról, hogy — mint ment ölre az 
Alföld leghíresebb betyárjával, Bogár 
Imrével, akit azután le fegyverezve, sze
mélyesen kísért be a szegedi várba.

— Budapesti színészek kegyelete. Bu
dapestről jelentik: Vasárnap leplezték le 
a Kerepesi-temetöben a magyar színé
szet halottainak: Németh Józsefnek, Papp 
Mihálynak és Boros Endrének, a rákos
keresztúri temetőben pedig Nyarai Antal
nak és Kertész Endránek síremlékét.

— Uj egyenruhát kapott a nOviszadi 
rendőrség. Noviszádról jelentik: Mi- 
haldzsics Sztanoje rendőrfőkapitány in
tézkedésére a rendőrség uj egyenruhát 
kapott. Az uj egyenruhákat hétfőn már 
szét is osztották.

—  E llopták  a  kerékpárját. No\i- 
sádról jelentik: Seván László petrova- 
radini lakos feljelentést tett a rendőr
ségen, hogy ismeretlen tettes, a novi- 
szádí Elit-kávéház elől ellopta a kerék
párját. A rendőrség megindította a nyo
mozást.

— Műkedvelői szhüelöadós Pacséron. 
A p ácsé rí műkedvelők asztaltársasága 
november nyolcadikén este a Népházban 
előadja Az ördög mátkája cimü három- 
fdvonásos színmüvet. A krtünö pacséri 
műkedvelők előadása iránt élénk érdek
lődés nyilvánul meg.

— Egy B-Iistás tanító konyhakés
sel agyonszurta a feleségét. Hód
mezővásárhelyről jelentik: Pöldváry Re
zső B-listára helyezett, illetve fegyelmi 
utón elbocsátott állami tanító, aki el
bocsátása óta évek óta a legnagyobb 
nyomorban él, huszonkét éves feleségét 
konyhakéssel leszúrta. Az asszonyt ál
mában érte a halálos szúrás. A gyilkos
ság után a tanító eltávozott lakásáról. 
Egész éjszaka a városban bolyongott, 
majd reggel kilenc órakor jelentkezett 
a rendőrségen, ahol kihallgatása alkal
mával elmondta, hogy a rájuk szakadt 
nagy nyomorúság miatt állandó volt a 
veszekedés közte és a felesége között 
és elkeseredettségében szúrta le az 
asszonyt. A gyilkos férjet a rendőrség 
letartóztatta.

— Vérmérgezcst kapott nyulnyuzás 
közben. Adáról Jelentik: Vrgov Kojó 
községi dobos nyulat nyúzott. Munka- 
közben az orrát fel vakarta, úgyhogy 
vérmérgezést kapott. A szerencsétlen 
ember rettenetes kínok között halt meg.

— Felmentették a kémkedés vádja alól
Noviszádról jelentik: A noviszadi tör
vényszék hétfőn tárgyalta Leicheim Jó
zsef bűnügyét, akit az ügyészség azzal 
vádolt, hogy a budapesti katonai pa- 
í ancsnokság megbízásából a Vajdaság
ban több társával együtt kémszolgála
tot teljesitett. Leicheitnet 1922-ben a 
szuboticai rendőrség tartóztatta le és 
szállította a noviszadi ügyészséghez. A 
bíróság, miután Leicheim bűnössége 
nem volt bizonyítható, a- vádlottat fel
mentette.

— V éres ö s sz e ü tk ö z é s  R adics- 
pártiak  é s  a z  Orjuna h e ly isz e r v e 
z e te  k özött. Susakról jelentik: Vasár
nap este a Susak mellett levő Skrljeva 
községben véres összeütközés volt az 
Orjuna és a Radics-párt helyi szerve
zetei közöli. Az orjunások vasárnap 
egy házi ünnepségének alkalmável nagy 
uccai tüntetést rendezlek és ez alka
lommal került sor az összetűzésre, A 
verekedés során mindkét részről többen 
megsebesültek, a két Radics-párti Pave- 
sics testv r halálos sérüléseket szenve
dett. A harcnak a csendőrség vetett 
véget. Az összetűzés okozóinak kinyo
mozására megindult az eljárás.

— Uj tá b lá k  és  h á zszá m o k  a  b ecs- 
k erek i ucc'.kon . Becskerekről jelentik: 
A becskereki uccákat, mint annak ide
jén valamennyi vajdasági város uccáit, 
átkeresztelték és a régi táblákat min
denünnen levették. Az uj uccatáblák és 
házszámok hosszú idő múltán most 
végre elkészültek és már meg is kezd
ték a felrakásukat. A hét végéig minden 
ucca el lesz látva uj táblával cs a há
zak házszám mai.

— Vasúti katasztrófa Svédországban.
Stockholmból jelentik: Nagy vasúti sze
rencsétlenség történt vasárnap reggel 
Malmö előtt. A stockholmi úgynevezett 
kontinentális gyorsvonat, arnedy esti 8 
órakor indult el. reggel 8 órakor hibás 
váltóállítás miatt közvetlenül a malmöi 
állomás bejárata előtt kisiklotí. A két 
utolsó személykocsi és a hálókocsi ki
zökkent a sínekből és felborult. Csodá
val határos, hogy a zsúfolt személyko
csikban csak két utas sebesült meg sú
lyosabban, A szolgálatot tevő kalauz, 
aki a felborult kocsik egyike alá került, 
szörnyethalt.

— Asszonyok tolvajbandája. Novi- 
szadról jelentik: A szrbobrani csendőr
ség 1920 november 22-én letartóztatta 
Lantos Mária, Kiss Anna és Sípos Etel 
szrbobrani asszonyokat, akik 1918 júliu
sától 1920 októberéig tizenötrendbeli lo
pást és betörést követtek el a község
ben. A betörést a banda egyik tagja kö
vette el, a másik segédkezett neki, a 
harmadik pedig vigyázott, hogy társait 
meg ne lepjék. A csendőrség megállapí
tása,. szerint a lopott holmik értéke meg
haladta; a százezer koronát. A banda 
vezére Sípos Etel 1921 február 24-én 
megszökött a noviszadi ügyészség fog
házából és elrendelték országos körö
zését. A szarajevói rendőrség most ér
tesítette a noviszadi ügyészséget, hogy 
Sípos Etelt egy újabb bűncselekménnyel 
kapcsolatban elfogták és a vizsgálat le
folytatása után Noviszadra fogják szállí
tani.

— A berlini Frontbanner beteges hajla
mú vezetői. Berlinből jelentik: A politikai 
rendőrség, amely élénk figyelemmel kí
séri a különböző nacionalista szövetsé
geket, letartóztatta a Frontbanner nevű 
szervezet kilenc vezető tag iát, még pe
dig nem titkos szövetkezés vagy bujto- 
gatás, hanem homoszexuális vétségek 
miatt. Köztük van Röhrbein szolgálaton - 
kívüli viszonyban lévő kapitány, aki Lu- 
dendorff képviselője Berlinben. Mikor a 
bűnügyi rendőrök megjelentek a kapi
tány lakásán, egy ser dűl étien korú fia
talembert találtak nála, aki bevallotta, 
hogy Rohrbem fenyegetésekkel kénysze- 
ritette őt lakására és félelmében enge
delmeskedett neki. A többi letartóztatott 
Erontba-nner-vezető áldozatait is kiku
tatta a rendőrség. Csupa fiatalember 
akik beismerték, hogy a szervezetben 
rangfokozattal kecsegtették őket, ha 
kezesen« viselkednek.

H ENRIK  é s  R f l

crvosl szakkönyvkereskedő és könyvkiadó

BUDAPEST, IV, MUZEUM KÖRUT35c,

I

M ost m eg je len t orvosi könyv- 
jeg y zék é t szak em b erek  ré szé re  

bérm en tve  m egküldi. 9)80
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— A Radícs-párt győzelme a goszpiesi 

községi választásokon. Zagrebből jelen
tik: A vasárnap Goszpicsban megtartott 
községi választásokon a Radics-párt ti
zenöt, a radCkáíis-párt két mandátum
hoz, a Prfbicsevics-párt pedig hét man
dátumhoz . jutott. Az eredmény annál 
meglepőbb, mert Horvátországban ed
dig Goszpics volt a független demokra
ta-párt legerősebb kerülete.

— Tizenhét ember halála a gelsen- 
kirchenl bányában. Gelsenkircbenbői je
lentik: A Phönix részvénytársasághoz 
tartozó Holland aknában szombat este 
eddig még föl nem derített okból bánya- 
robbanás történt, aminek következtében 
tizenhét személy meghalt és kettő köny- 
nyebben megsebesült

— Brutális rendörkáplár. Noviszadról 
jelentik: Doroszlacski Alekszandar no
viszadi rendőrkáplás, Ivkovlcs Milán 
rendőr és Matics Jezslin titkosrendőr 
1922 november 12-én éjjel bikacsökkel 
és puskatussal súlyosan összeverték 
Lükics Jován rendőrt. Doroszlacski 
ugyanezen éjjel bikacsökkel véresre 
verte Lezecsev Adanasz földbirtokost. A 
hivatalos hatalommal visszaélő rendőrök 
ügyében kedden ítélkezik a noviszadi 
törvényszék.

— Apásági keresetet indított egy cseh 
asztalos leánya Jenő főherceg ellen.
Maehrisch-Ostrauban Ádám Anna Mária 
34 éves asszony apasági keresetet adott 
be Jenő főherceg ellen és a port ezen 
a héten fogja tárgyalni a törvényszék. 
Előadja keresetében, hogy édesanyja, 
aki egy tescheni asztalosmesternek volt 
a felesége, 1890-ben kedvese volt a fő
hercegnek s ebből a viszonyból született 
ő, akiről a főherceg eleinte gondosko
dott is, de aztán nean akart többé róla 
tudni. Születésének titkát anyja árulta 
el neki halálos ágyán. Ugyanakkor át
adott neki egy harcsa ttot, amelyen Jenő 
főherceg monogramja van bevésve és 
elmondta, hogy7 a háború idején egy 
tiszt jelent meg nála s visszakövetelte 
azt a fényképet, amelyen anyja együtt 
volt lefényképezve Jenő főherceggel. Ez 
azért történt, mert anyja pénzbeli segít
séget kért a főhercegtől, mivel időköz
ben tönkrement a család. Nemsokára 
azután a főherceg adjutánsa jelentkezett 
és visszakövetelte az áruló aranykar
kötőt, de anyja nem adta oda. A kere
sethez néhány írás van mellékelve, a 
melyből kiderül igényének jogossága. 
Talán nem fog pörre kerülni a sor, mert 
az egykori Jenő főherceg Svájcból 
Maehrisch-Ostrauba küldött egy ügyvé
det, hogy természetes leányának jogi 
képviselőjével békés megállapodást léte
sítsen. Érdekes a dologban az, hogy 
Ádám Anna Mária most jegyben jár 
egy volt osztrák katonatiszttel, aki ab
ban az ezredben szolgáit, amely Jenő 
főherceg nevét viselte.

— Kinin, Duna gáz, revolver, második 
emelet, aszpirin és kötél: hét öngyilkos
ság történt vasárnap Budapesten, Buda
pestről jelentik: Vasárnap reggel az 
Operaház Dalszinbáz-uccai kapujánál 
kininnel megmérgezte magát Kovács Mi- 
háíyné varrónő. A mentők a Rókusba 
szállították. — Nem sokkal később a Du
nához hívták a mentőket, ahol Gönye 
Gyula pincér a Dunába vetette magát, 
de még mielőtt elmerült volna, kimentet
ték. — Kron Stefánia cselédlány a Bu- 
Jyovszki-ucca 7. szám alatti házban 
nyitvahagyta a gázcsapot és mire ész
revették, meghalt. — Ugyancsak meg
halt Csató László dohány tőzsdetulajdo
nos, aki a Felsőerdősor-ucca 23. számú 
házban levő lakásán föhelőtte magát. 
Tettének oka: életuntság. — A Mészá- 
ros-ucca 60 szám alatti dobozgyárban 
Németh Márton munkás a gyárépület

második emeletéről öngyilkossági szán
dékból leugrott. Súlyos belső sérülések
kel a Rókus-kórházba szállították. — 
Érsek Annak ápolónő a Gólya-ucca 43. 
számú házban levő lakásán aszpirinnal 
megmérgezte magát. — Tóth Gizella 
cselédlány a Városligetben az egyik 
néptelenebb utón kikeresett egy fát és 
ruhaszárító kötéllel felakasztotta magát. 
Szerencsére hamarosan észrevették, le
vágták a kötelet és a 17 esztendős cse
lédleányt a mentők a Rókifs-kórházba 
szállították. Tettének oka — szerelmi 
bánat.

Dr. Hirth Ferenc ügyvéd irodáját 
PoStaoiska ul. 1. sz. alá (Posta és Vörös
ökör iskola közötti utca) helyezte át.

Dr. Majoros István fogorvos rendelő
jét Trg. Szlobode 2—5. szám alá he
lyezte át. (Városházával szemben, az 
autótaxi állomás fölött.)

Dr. Willhcim Imre operatőr, kórházi 
főorvos amerikai tanulmányutjáról haza
érkezett és rendeléseit újból megkezdte.

K r a l j e v b r e g i  p e z s g ő  
a v e z e t ő  m árk a

Lakásberendezések, hálók, ebédlők, 
uriszobák, stb. stb. egyszerűbb és dísze
sebb kivitelben legolcsóbban Braéa Gold- 
ner jégszekrény, fabútor és rézárugyárá- 
ban szerezhetők be. Subotica, Jugoviéa 
ul. 20.

SPORT
B

Szezonzárás előtt
Káics és Roglics a góllövő  

rekorderek
Vasárnap játszották le a szuboticai 

bajnokság utolsó előtti fordulóját. Még 
mindössze két mérkőzés van hátra, a 
melyeket a jövő vasárnap fognak leját
szani, részben Szuboticán, részben Som
borban. A vasárnapi mérkőzések ered
ményei csupán annyiban hoztak válto
zást a bajnoki táblázaton, hogy a Sand 
a ZsAK elé került. Az első helyen most 
már minden körülmények között a 
Bácska marad, inig a második helynek 
három jelöltje is van: az SzMTC-nak, a 
Szomb. Sportnak és a Sandnak. A har
madik hely pedig a tavaszi szezonig a 
szuboticai Sporté marad. A bajnokság 
jelenlegi állása a következő: 1. Bácska 
(7) 12 pont, 2. Szuboticai Sport (8) 10 
pont, 3. SzMTC (7) 9 pont, 4. Szombori 
Sport (7) 9 pont, 5. Sand (7) 8 pont, 6. 
Verbászi SC (8) 8 pont, 7. ZsAK (8) 7 
pont, 8. Szombori Amateur (8) 4 pont, 
9. Kulai AC (8) 1 pont.

A vasárnapi bajnoki mérkőzések után, 
a góflövő statisztika a következőkép 
alakult:

T íz gólt lőttek: Roglics (ZsAK), Káics 
(Szombori Sport), Nyolc gólt lőtt: Hor- 
váít (Sand). Hét gólt lőttek: Marczikics 
(Bácska), Szép (Verbász). Hat gólt lőt
tek: Jagicza (Szub. Sport), Katrinka 
(ZsAK), Hay (Amateur), Varga (ZsAK). 
öt gólt lőttek: Berényi (Szub. Sport), 
Listyevics (Amateur), Barna II. (Sz. M. 
T. C.), Garamszeghy (Verbász). Négy 
gólt lőttek: Takács (Szub. Sport), Ki- 
kics (Bácska), Krausz (Sand), Rudies 
(Bácska). Három gólt lőttek: Spreizer 
(Szomb. Sport), Inotay (Szub. Sport), 
Kovács (Bácska), Rueskai (SzMTC), 
Schwarcz (Szomb. Sport), Barna I. (Sz. 
M. T. C.). Két gólt lőttek: Sárcsevics 
(Bácska), Facsar (Sand), íiauszlohner 
(Verbász), Svraka (SzMTC), Damjano- 
vics (Sand), Sulyok 11. (Szomb. Sport), 
Elzász (Verbász), Popovícs (Szomb. 
Sport), Sulyok l. (Szomb. Sport), Futó 
(Kulai AC), Besirovics (SzMTC), Ran-

kov (Kula), Rengei (Sub. Sport), Belesz- 
lin (Sand). Öngóiosok: Matarics (Ama
teur), Vukovics (Amateur). A legtöbb 
gólt (25) a ZsAK lőtte, a legkevesebbet 
(6) a Kulai AC. A legtöbb gólt (39) a 
Kulai AC kapta, a legkevesebbet (7) a 
Bácska.

Az olasz válogatott legyőzte a magyar 
vándorok csapatát. Az Olaszországban 
élő magyar játékosokból összeállított 
csapat 3:2 (2:0) arányban vereséget szen
vedett az olasz válogatott tizenegyől. A 
magyar csapatból egyedül Hirzcr ját
szott kitünően, a többiek nem igen okozr- 
tak gondot az olasz vendéglátóknak. 

SZEGED:
Békéscsaba—Szeged (városközi) 3:2.

POZSONY:
Amateur (Bécs)—Ligeti 4:1 (3:9). A bé

csi csapa iskolajátékot produkált.
KOLOZSVÁR:

Kinizsi (Temesvár)—Victoria 5:3 (5:0.)

(6:1.)
KRAKKÓ:

Svédország—Lengyelország 6:2 
A svéd csapat könnyen győzött.

BÉCS:
Adnnra—WSC 2:0
WAC-Rapid 2:1
Hahó ah—Simmering 6:3
Stován—Floridsdorf 5:0 

PÁRIS: ♦
Barcelona—Paris városközi 3:2 (2:1.) 

A spanyolokat csak Zamorra nagyszerű 
védése mentette meg a vereségtől.

BRÜSSZEL:
London vdl.—Belgium 3:2 (0:1.) 

LONDON:
Skócia—Wales 3:0 (0:0.)

HAMBURG:
Holstein Kiel—Borussia 2:1.

TŐ ZSD E
A dinár külföldi árfolyamai

1925. novem ber 2.

Zürich, deviza 9.20.
Budapest deviza 1263—1267, valuta

1253—1267.
Prága deviza 60.025—60.525, valuta 

59.80—60.30.
Berlin deviza 74.3—74.5 milliárd márka, 

valuta 73.8—74.2 milliárd márka.
Bécs deviza 1254.75—1258.75, valuta 

1251—1257.
Trieszt deviza 44.75—44.85.
London deviza 273.
Newyork deviza 177.50.

Zürich, nov. 2. Zárlat: Beograd 9.20, 
Paris 21.80, London 25.145, Newyork 
5.19, Brüsszel 23.50, Milánó 20.53, Am
sterdam 208.80, Berlin 123.60, Bécs 
0.0073125, Szófia 3.75, Prága 15.375, Var
só 85, Budapest 0.007270, Bukarest 2.475.

Beograd, nov. 2. Zárlat: Paris 237.50, 
London 273.50 Newyork 56.40, Milánó 
223.50, Amsterdam 22.70, Berlin 13.46, 
Bécs 7.96, Prága 167.60, Zürich 10.88, 
Bukarest 26.50, Szaloniki 74.

Zagreb, nov. 2. Zárlat: Paris 237—241, 
London 272.80—274.80, Newyork 56.30— 
56.90, Trieszt 222.48—224.88 Amsterdam 
22.70—22.90, Berlin 13.40—13.50, Bécs 
7.918—8.018, Prága 166.60—168.60, Zürich 
10.855—10.935.

Noviszadi terménytőzsde, nov. 2. Bú
za: 2 vagon bácskai 245 dinár, 5 vagon 
bácskai 247.50 dinár , 5 vagon bácskai 
77 kilós, 2%-os Tisza 252.50 dinár, 2‘/>

vagon bánáti 76—77 kilós, 2%-os, Szen- 
ta paritás 247.50 dinár. Tengeri: 1 va
gon bácskai 172 dinár, 6 vagon bácskai 
uj, Keicbia paritás, december—januári 
125 dinár, 2 vagon szerémi, ljubljanai 
paritás 182 dinár, 1 vagon szerémi Mit
rovica paritás 152.50 dinár. Liszt: 1 va
gon bácskai 6-os számú 242 dinár, 2 va
gon kenyérliszt, 80%-os Pctrovaradin 
paritás zsák nélkül 300 dinár, 2 vagon 

| kenyér 80%-os Vclika-Kikinda paritás 
zsák nélkül 302.50 dinár. Korpa: 3 va
gon bácskai jutazsákban 112.50 dinár. 
Irányzat: nyugodt.

Vízállás
Noviszadról jelentik: A noviszadi hid

rotechnikai hivatal jelentése szerint a 
jugoszláv vizek mai állása a követ
kező: Duna: Bezdán 302 (—3), Vuko- 
vár 284 (+6), Noviszad 274 (+4), Ze- 
mun 274 (+7), Szmederevó 334 (+), 
Orsóvá 257 (+24). Dráva: Terezinop >- 
Ije —26 (—7). Száva: Zagreb —42 
(—10), Sisak 135 (—35), Jasenovac 342 
(—44), Bród 333 ('[-23), Samac 243 (—), 
Mitrovica 327 (—8), Beograd 200 (—8). 
Tisza: Szenta 220 (—2). Kupa: Karlo- 
vete 84 (—8). Vrbas: Banja Luka 91 
(—8). Bosna: Doboj 60 (—6). Drin.i: 
Zvornik 54 (—14).

K IN TO R N AQ £9 $

Klein a feleségével megáll a milói Vé
nusz szobra előtt.

— Mit szólsz hozzá? — kérdi az asz- 
szony.

— Pfuj, — mondja Klein.
— Te kiköpsz?
— Na hallod? — feleli Klein — most 

látom csak, hogy mennyire bebóvtiztam 
magamat.

*
A szórakozott professzor vacsorára 

hivatalos. Evés közben rászól a házi
asszony:

— Tanár ur, Ön a kezével eszi a ser
téskarajt?

— Ah, bocsánat, — szól a tanár ut 
— azt hittem, hogy paradicsommártás.

*
Salamontól megkérdik:
— Te, ki volt az a csinos kisfiú, aki

vel láttalak?
— Az anyósom.

x b e r g e r  B a d -K issin g en
Alapítva 1711-ben.

SOVÁNYITÓTABLETTÁK
5 a legjobb szer székszorulás és hízás 

ellen. Kapható minden gyógyszertárban 
Suboticai lerakat: 4674

HERCZL JENŐ DROGÉRIA
Aleksandrova ulica 1,
S. H. S. F ö le ra k a t:

D. D. Zagreb-Beograd

itten feöaiiueMn
Aki adósáról pontos és megbízható 

információt akar, forduljon
Radio Hiieitud/ísitó Iroda

suboticai bej. céghez
HarambaS’Ccva ul. 29. Postafiók 48.
s.vn

VÉDJEGY:
Ó S LÓTUSZVIRÁG AZ 
KETTRE RAG ASZÍV A
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használ
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VÉDJEGY:
VÖRÖS LÓTUSZVIRÁG AZ 
ETIKETTRE RAGASZTVA



1925 november 3.0. o ldal BÁCSMEGYEI
M YILTTÉR.

nyilatkozat.
Bergenthaí Ernő ellen az utcán orvul való 

megtámadtatásomért a helybeli kir. járásbíróságnál 
a büníenyitő feljelentést megtettem.

Vel.-Kikinda, 1925. október 28.
9425 Wolf Lajos

Értesítés.
„Nada" k ih ázasifó  é s  „D ar“ szü le 

té s i s e g é ly e g y e sü lc t  ta g o k a t fe lv eszn ek . 
H aram baSiéeva u lica  25 . J o g a k a d ém ia  

e lle tt.

Brandeisz Lajos nevem ben és részem re semmi
néven nevezendő ügylet m egkötésével m egbízva 
nincsen, az ilyen m inőségben kö tö tt ügyleteiért 
nem szavatolok.

St.-Becej, 1925. ok tóber hó 30.

J443
Kobilarov Zivko

fakereskedő

*
G azdák Biztosító Szövetkezetének Som bor. 

Moi nagyvöígyi tanyám leégése alkalm ából a 
kár liquidálásánál tanúsíto tt előzékeny eljárásukért 
és a kárösszeg gyors kifizetéséért fogadják h á
lás köszönetem et.

9442
Tisztelettel

Blaskovits Fábiác

9386

Óriás chrisanthem  tövek
virágjával 15 faj és színben, földieper palánták 

beszerezhetők
Balog Lina cégnél

Subotíca, Bárányszálló mellett

}

Három üzlethelyiség még e hóban a főtéren 
gyümölcspiacon örökáron eladó előnyös föltételek
kel. Bővebbet Földes ruhaüzlet. 8941

N i  A V
IZTOSITÓ R. T. ZAGREB

V ezérügynökség: SUBÖTICA, VILSONOVA UL. 11 
TELEFON 7—97.

■* /•*' -■ <•••» ff. ,* . • • ; *

Foglalkozik a biztosítás minden ágával:
élet-, hozom ány-, nyugdíj-, árvaellá
tás, katonai szolgálat, tűz-, betöréses  
lopás, baleset-, szavatosság, autó-, 
jég -, transport-, üveg-, géptörés- és  
üzem szünetelés f c h o m a g e )  esetére  
való, továbbá gyerm ekbiztosiíással.
Élet-, hozomány-, nyugdíj- és katonai 
szolgálat esetére való b i z t o s í t á s

h e t i  b e f i z e t é s e k k e l
Minden héten egy darab 10 dináros 
szelvény váltandó be. Minden 10 dinár 
ellenében 10.000 din. töke biztosittatik

A  tőkegyűjtés legegyszerűbb és legkönnyebb m ódja 
Legolcsóbb díjtételek a biztosítás minden ágazatában

WEITZENFELD és TÁRSA
Alapítva; 1902, S u J j O Í IC 2. Teíefon> tfo

Táviratcím* Kouderípar. Iroda: Városi bérpalota, 
Telep: Sental put.

M indenféle zsák , z s in eg á ru , töm lő  és  
hevederek

P O N Y V A  UJ ES H A S Z N Á L T  
P O N Y V A K Ö L C S O N

B útorszövetek  szőnyegek  és az összes kárp ito s 
c ik k ek  g y ári áron  beszerezhetők .

I

A  M IND ENES
Irta: Morc Elder

Azon a napon, amikor Pouliguen néni megígérte 
Lapistané őnagyságának, hogy odaadja hozzá a leá
nyát mindenesnek, fellélekzettek a háztartásban: ez
úttal igazán vége minden házi bajnak, mert komoly, 
tisztességes lány áll helybe! Végre nem kell folyton 
az ezüstöt számlálni, kint lehet hagyni a kulcsokat! 
Három éve a legfurcsább istenteremtései váltogatták 
egymást Lítpistaóknál, s hiúba fizették őket dúsan, 
arannyal, mint önagysága mondogatta, mind esetlen 
volt, ügyetlen, hűtlen, lompos, hasznavehetetlen.

Szerencsére Lapista ur, mint nemzeti múzeumi 
felügyelő, hivatalos utjain füne'k-fának elpanaszolta ezt 
a rettentő cseléd-nyomortiságot és a vidéki múzeumok 
őreit sorra faggatta:

— Nem tudna valami jó cselédet? Valami komoly, 
tisztességes lányt?

Dehogy is nem! Pouliguen néni tudott (<vet 
még pedig a tulajdon leányát. Micsoda egy lány 
Volt! Tizennyolc éves, egy méter hetven centiméter! 
Micsoda lábak, micsoda karok! Lapista ur megindul
tál! rebegett köszönetét a zsandárból vedlett derék 
őrnek s tenyeres-talpas, nyelves feleségének, hogy őt 
tüntették ki ezzel a drága kinccsel. Rohanvást sietett 
Párisba, hogy hírül vigye feleségének a nagy újsá
got. önagysága nyomban nekifogott a nagytakarítás
nak, hogy minden ragyogjon, miire az uj lány belép.

Végre egy este megérkezett Marie-Rose, a tagba
szakadt, feketehaiu lány s mingyárt az első pillanat
tól fogva igen barátságosnak, korlátoltnak és vég
telenül jóakaraíunak mutatkozott. önagysága főzni 
t arát gáttá. Amint Marie-Rose meglátta önagysága 
első konyhamüvészeti alkotásait, megnyalogatta a 
szája szélét és ámulatában felkiáltott;

— Tyü, de csudamód érti a nagysága!
— Csak bele kell kóstolnia, fiam, — biztatta 

önagysága. — Majd meglátja!
Másnap Marie-Rose három-négy burgonyaszeletet 

hozott be a tálon. Elcsodálkoztak, faggatni kezdték:
— Ejnye, hisz ez nem az egész! Kint hagyta a 

burgonyát a konyhában?
— Dehogy, csak belekóstoltam.. .
— Hogyhogy? Megkóstolta?
— Igen, igen, hogy jó-e már. Ennyi maradt 

mindössze, de bizony se ize, se biize.
Csak nagyon nehezen tudták leszoktatni arról, 

hogy igy kóstolgatás közben meg ne eszegesse a 
főzelék vagy a pecsenye felét. Végre si. érült és 
Lapistaék úgy hitték, hogy miután Marie-Rose már 
valamelyest önállóan is tud főzni, meghívhatnak 
néhány vendéget egyszerű ebédre. Marie-Rose be
mutatkozása kétségtelenül hatásos lesz. Majd kedé
lyesen elbeszélgetnek és zenélni is fognak.

A pecsenyéig nem is volt semmi haj. Ekkor azon
ban Marie-Rose lámpalázat kapott, félt, hogy odaég 
az ürücomb s mivel belülről csak nem akartak csen
getni, hogy beviheti, türelmetlenségében berohant:

— Nagysága kérem, hozhatom-c már azt a va
cakot?

A társaság kissé meghökkent, aztán felharsant 
a kacagás. Lapista ur magyarázgatní próbálta a 
dolgot, hogy hát a lány valami katonánál szolgált 
azelőtt és bizony minden igyekezetük ellenére sem 
sikerült leszoktatni a nyers-katonás kiszólásokróí. 
Csakugyan, mikor a feketekávét s a likőrt felszol
gálta, ezt mondta: »Itt a lélötty! itt a papramorgóD 
Nagy sikert aratott vele. Madame Arnoudin énekelt 
aztán zongorakisérettel s mikor Lapistané egy pil
lanatra kiment, meglepte Marie-Roset, amint ott 
hallgatódzott az ajtóban. A lány egyáltalán nem lepő
dött meg, nem is védekezett, hanem ragyogó arccal 
közölte önagyságával fölfedezését:

— Ezek aztán a gazdag emberek! Micsoda gaz
dag emberek!

Mivel Arnoudinék nagyon szegény emberek vol
tak, Lapistané ‘ csak Marie-Rose hosszas magyaráz- 
gatására értette meg, hogy a lány szemében a zene 
és a gazdagság azonos fogaknak voltak. Ezentúl, ha 
Lapistaék sétájukból hazatértek, a lányt rendesen a 
zongoránál találták: lelkesen verte a billentyűket és 
éktelenül üvöltött hozzá, alig tudták megállítani.

- Tyü, uram, ez aztán a csinnadratta! - mondta 
széles vigyorgással.

Lapistaék mégis szívesen tartották a Pouliguen- 
lányt, mert rendkívül tisztességes volt. Igaz ugyan, 
hogy bőven zúdított rájuk meglepetéseket, de hát 
olyan kevés jó alkalom kínálkozik a nevetésre, hogy 
az ember igazán nem szívesen rrrvid Ír az íh en k.< 
tűnő nevettető alkalmatosságról.

O  A  4 ^

Felhívjuk o hölgyek fi
gyelmét o nálunk ké
szült fehérneműkre.

K észítünk  sa já t, v agy  
hozo tt a n y n g b ó ! ; in 
tézeti é s  n te n y a sz -  
szony i k e le n g y é k e t, 
g a rn itú rá k a t s tb . a 
le g s z e b b é s  ieg íz lése - 
se b b  k éz im u n k áv a l ; 
azsu r, tü a z su r, filé- 
lirré  és h ím zések k e l,

Tqlstojeva (Odor) ul. 21. sz. alatt
.. > rra

l

L A D U N K
12
o>

mindenféle erdélyi, boszniai és szlovén fűrészelt 
anyagot, faragott lat, valamint bognárfát, akác- és 
tölgy komlórudat, mindenféle tűzifát vagontóte- 
lekben és felaprítva, házhoz szállítva a legolcsóbb 

napi árban
TP A N Q V I V Á H J Í A  EXPORT-IMPORT NOViSAP 1 ttAWű I L  V A N I A  NJí GOSEVA UL. 14. I. cm,

A kibázasitó egyesületek tagjai
I

10 százalékkal olcsóbban vásáro'hatnak mint 
bárhol és ingyen esküvői fényképet kapnak

ÁDÁM ÉKSZERÉSZNÉL SUBÖTICA
Rudié ulica 6. —

9033
Sugár füszereo-ház.

T
r H P V iifi k * i n

ysuiH  f iu iy u  lil&SHiM 
m M o iré u iö  £ “■$ m ^ o r a v á r  í*”d a - ie s t

1X0*

Teljes makmtaendszése
Egyes malmi gének 

Díjtalan mérnöki látogatás
Költi éj vetés

Legújabb és Jesjobb rend
szerű szívógáz- és nyers- 
olajmotorok 5-200 HP-ig
VezórkápvisMő az SHS királyság részére

FÖLDVÁR! LAJOS SOMBOR
Kraljeviea Marija trg. br. I. 

Telefon 318.

Pár is ban

5?or

!

elintézendő ügyeket csekély díjazás 
mellett v Halok. Levelezés francia, 
német, magyar nyelven*
Alexis Nyitrai Paris Vív. 22. rue de 
l'Hirandelle. 07

a

eszek kasznált 
Ford személy- és teherkocsikat, 
valamint Fordson traktorokat V

Esetleg újakkal be is cserélem
RODER DEZSŐ, SOMBOR

6908







11. oldal1925 november 3. BACSMEGYEI NAPLÖ
I. 60 dinár 100 mét.-kint Sózott vastag szalámi-belet

II. 50 dinár 100 mét.*kint “ t̂erenkint 1 és 2 dinárért ajánl:

ÁRUHÁZ

szállításra BÉLIPAR R.-T. Subotica
1

I

NETTEL FARKAS
Kr. Petra 27. N O V IS A D  Telefon 187. 

Központ: W I E N
Legnagyobb választék kész kabát és köpönyeg

ben, ép úgy, mint nyers szőrmeáruban, 
a legolcsóbbtól a legfinomabbig.

NAGYBAN KICSINYBEN
9432

■ ev ■■ OB

Van szerencsém t. ve
vőimet értesíteni, hogy 
műhelyemet november 
1-én saját házamba Hl. 
Sremska ulica 6. (eze
lőtt Bimbó utca) helye
zem át. Ugyanott min
dennemű javítást elfo
gadok és kérem szives 
pártfogásukat

Tisztelettel
Czirok Józsel cipész.

o l c s o  e s  jó
H Á Z K E ^ Y É R

Dia. 3-7S
Orient-kekn karlsbadi 

kétszersült, Grahamkeny ér^ 
gyomor-

és cukorbajosoknak

M a y e r  A l f r é d
vü'̂ '-ycröre berendezett 
üzemiben Subotica, Kakas 

iskola mellett.

MEGJELENTEK A

1 9 2 6 -r a

Vajdasági Magyar Naptár 
Jézus Szent Szive Naptár 

Gazdák Naptára 
Petőfi Naptár 

Kis Naptár

s k e d e l m i  
v á l l a l a t

teljes berendezéssel és az
összes külföldi elsőrangú 
szerződéses vezérképvisele
tekkel együtt, családi okok 
miatt, jutányos áron átadó. 
Esetleg ugyanott aktív társ 
kerestetik 200.000 din. kész
pénzzel. Bővebb felvilágosí
tást n y ú jt: „Reklám Büro"
Beograd, Knez Mihajlova 11.

9414

L E O N H A R D I  T I N T Á I T
TUSSAIT. RAGASZTÓIT, B É L Y E G Z Ő FE ST É K E IT  ST B . BEVÁLT  

EREDETI R E C E P T E K  SZER IN T GYÁRTJA

PENKALA - TVORNICA
E D M U N D  M O ST E R  I D R U G  O. D. Z A G R E B

kt.> A »

Az] / ‘ I .- s ő  h e l y e n  v a l ó  b e k e b e l e z é s r e

0
1 á r  k ö l c s ö n t seres

földbirtokos, 1 6 —20.000 dőli ár vagy m egfelelő dinárban 
Elszámolás dolláralapon. —  Cisn a kiadóhivatalban.

Itt
Magánjáró

gőzkazánt
m egvételre 

keres

David Heisler i Síd
Stara-Pazova

CM<r.
o

SORBAN r i O

-LADÓ

Minden naptárban kalendárium, római katholikus 
protestáns és görögkeleti ünnepek, izraelita nap, 
tár, az ünnepnapok vörösbetüvel való feltüntetóse- 
katholikns, protestáns és pravoszláv vasárnapi 
zsoltárok feltüntetése, a nap kelte és nyugta, a 
hold kelte és nyugta, a hold járása, megbízható 
időjóslás, verses százesztendős jövendőmondó, az 
1926. év csillagászati és kortani jellemzése, az 
ünnepek dátuma, az állami ünnepek, iskolai szti- 
netek, a nap és holdfogyatkozás, a bolygók és az 
uralkodó bolygó járásának magyarázata, a névna
pok betüsoros jegyzéke, pontos vásári jegyzék. A 
naptárak színes, mélynyomásu, művészi kemény 

fedőlappal vannak ellátva.
Naptáraink szétküldése csak viszonteladók részére 
már megkezdődött s  a rendeléseket a beérkezés 

sorrendjében expediáljnk.

SIESSEN MEGRENDELÉST TENNI!

M INERVA NYOM DA R. T.
S U B O T IC A

1 drb. 3900 kg.
s z e k é r  m ér l e g

1 drb 1500 kg.

s e r t é s m é r le g
gazdaságok részére 
rendkívül kedvező 

árban azonnal
s z á l l í t h a t ó

J. Sebestyén
mérleggyár Subotica

Ü zletáthelyezés!
Értesítem a n. é. közön
séget, hogy 28  éve fen
nél !ó üveg-, porcollán ős 
képkeretezési üzletemet 
nov. T-ére a Sombori- 
uti JakobÓiő-féle házba 
helyezem át, a nagy
templommal szem ben.
További szives párt

fogást kér
Fillinger R. ős Társa

üvecfkereskedő.
94C6

WmMftHH 1SIÜÁH
ilvcfl- és porcelánkereskeflésének

fióküzlete
Suboticán,Terezenija-ul. 2
(Kun Szabó pék házában 

a csirkepiacon)

elején
E G N Y I L I K,

9221

a vasúthoz vezető Kralja Petra ulica (Bajai-ut) 
49. számú nem rég épült

MODERN CSALÁDI HÁZ
teljes komforttal két különb ej áratu parkettá
zott 3 és 4 szobás lakással, mindkét lakásban 
fürdőszoba, vízvezeték, kertes udvar és gyü
mölcsös. A ház azonnal beköltözhető. Kedvező 

i feltételek. Érdeklődni leh e t: Dija 
Marian, Sombor, Vojvoda Pntnika Vanac 24

ladó Tornyoson Csantav’r közelében

tanyával együtt, szabad
kézből, kedvező fizetési feltételek 
Bővebbet: Dr« Ferenci ügyvédnél,

mellett.
Sentán.

9426

FRISS KAVIÁR 
PRÁGAI SONKA 
EICTENTHALER 
R O Q U E F O R T

Sü0ár Manónál
kapható Subotica

&ior-

Műhely áthelyezés!
Lelpnlk Testvérek lakatos, villany és vizvoze- 
téktzerelők főműhelyüket Zrinjski trg 33 szára alá 
helyezik át. Minden e szakmába vágó munkát, 
javításokat pontosan, olcsón és lelkiismeretesen 
készítenek. Villamos izzók, aszalók, főzők állan
dóan raktáron. — Fiók: Terezljana ulica* a 
NépkAcM szemben, Kenyérgyárnál. Tanoncok 
íeivóssfaak. 9454

Értesítem a n. é. közönsé
get és megrendelőimet, hogy

üzletemet
Sok ólak a ni. 10. szám alá,
He isler-fürdővel szembe he
lyeztem át.

Férfi öltönyök 780 és 950 
dinártól kezdve a legnjabb 
divat szerint készítek.

Pelts István4907 tn*- d’vnVvAbő.

I4

as- íís féfflöntvsnyelíet
gyárt, nikkelez 
és ga lvan izá l:

KRAUSZ
V E L IK I-B E C SK E R E K ,
a törvényszék! palota mellett.

TELEFON 329 7Q0j

Bőr ■ r eladó
a Szent János téren, 
(uj buzatér) jófor- 
galmu trafikkal és 
v e g y e  skereskedés- 
sel. 9441
Bővebbet ugyanott.

Hengerfurásokat
vÁllal bárhol helyszínen 

a legmodernebb ős legprecízebb 
hengerfurógépekkel

Krausz Gyula
vas- és fémöntödóie V.-Beckerok 
OunduHéeva ul. 7. Telefon 829. 3778

prágai sonka a leghíresebb gyárból 
Antonin Chmel A. G. Prag-Vinohrady

állandóan kapható raktárról

A. S a j k o v i C
FŐKÉPVISELŐ AZ EGÉSZ JUGOSLÁVIÁRA 

IM PO RT-EXPO RT
Z a g r e b ,  Nikoliceva ulica, 14/1. Dvor

• 'L j ,r• •• < .7 0. *
•** > •* ' - t
f \ N » 1 *

Amoniák és gép nélkül termel naponta ö, 10, 15 
mm jeget. Hüt jég nélkül hűtőszekrényeket, hűtő- 
házakat, termeket. Nagy szenzáció cukrászok, 

korcs marosok, húsipar terén.
A képviselő bővebb felvilágosítást nyújt

Nagy Sándor B.-Topola

<*cCMc

! FÁT GÉPPEL
r  olcsón

í V Á G N A K
LEIPHiH lESIÖÉRlR
Suüotioa, Zrinjski trg 27. 

(Szécséuyi tőr)

,v •?» * » 1

JUGOSZLÁVIA
LEGNAGYOBB SZAK-FELVILÁGOS1TÓJA

ARGUS
ARÖUS
ARGUS
ARGUS
ARGUS
ARGUS

megóv kétes követelésektől és veszteségektől 
összeköttetéseket szerez vásárlóképes házakkal 
kiviteli lehetőségeket teremt
olcsón, reálisan és biztosan végez inkasszót
közli a kiirt Állami szállításokat
több ezer eisőrondd referenciával rendelkezik

Hlteltudósltó előfizetési árakt
10 információ 400 dinár, 25 Információ 875 dinár 
50 információ 1500 dinár, 100 információ 2500 dinár

T áviratcím , ARGUS-BEOGRAD•t

Általános 
InformációairodaGUS“

* »

BEOGRAD
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KORZO MOZ LIFKA MOZI
November 2 - 4 - i g

hétfő szerda

(C savargó törvénye)
Messze Ázsiában játszódik 
le a tatárok között ez a 
kedves nem mindennapi 
szerelmi tö rténet 7 felvo
násban, melynek, főszereplői

DOROTHY DALTON 
TEODOR KOZLOrF

Jugoszláviában először 
Suboticán kerül színre!

November 2 —4-ig
h é tfő -  szerda

Paramount film !

Egy h ihetetlenül finom és 
pikáns drám a a legm oder
nebb életbő*. Már a cime 
is leköti a figyelm ünket, 
különösen pedig az, hogy 
GLOtt'A SWANSON, TOM MOOR
e két h ires csillag játsza 

a főszerepet.
Jugoszláviában Suboticán 

kerül először bem utatóra !

H Á Z A S S Á G

Igazgatója egy előkelő 
rész vénytái saságnu k izr. 
nősülne. Keresem gazdag 
és előkelő, vidám, jósá
gos természetű hölgy, 
esetleg Özvegy ismeretsé
get. aki egv modern nyu
godt és boldog otthont 
értékelni tud. Diszkréció 
becsületbeli dolog. Leve
leket közvetít I. Cvetko- 
vits Beograd, Brankova 
ulica 3. 9308
Házasságokat előkelő, egy
szerű, vagyonos körökben 
diszkréten közvetíti Faragó 
Jenő ír odúi a. Budapest. 
Népsziiiházutea 
Cégjelzés télén 
Lölvilágositás diitahm. —• 
Személyes megbízatás ese
tén elöíeges költség nincs!

9370

Hivatalnok fiatal könyve
lő. magyar, szeib és né
met tudással mielőbbi ál
lást keres. Cim: Z. Gittek 
Severin kod Bjelovar.

9270

tizenhat, 
levelezés.

Könyvelő. mérlegképes, 
szerb, német, magyar le- 
vclclező. azonnali belé
pésre kerestetik. Csakis 
elsörangu erők ajánlkoz
zanak — bizenyitványok- 
kal és fizetési igények fel
tüntetésével. Kalla Kon- 
7. e r v g y ár, \e l  |k a-Kik In da 
Franki Jakab \ini£ii. 9479--------------------- V ,
Volt államvasuti pálya
felvigyázó (lakatos), be
szél magyarul, szerbül és 
németül, vasútépítésnél 
vagy hasonló állást ke
res. — Cim a kiadóban.

9484

A P R Ó H IR D E T É S E K
1 diai/.

UtMOTMB Vinft. LefkW * aprthMrffc «v»
C«ak M>r<S« lowUket U .f tK —lr

Kirdmiaködoekhea vái*ssh<3y«g

Vizsgázott gépkezelőt fel
vesz Dr. ííeiszler-fürdö 
Subotica. 945b
Banktisztvisclönő kereste
tik borvát és német nyelv
tudással. Cim a kiadóban.

9458
Deutsches Fráulein wird 
zu zwei klcinc Kinder 
(Madchen ven 3 Jahr, 
Bubi von 16 Monat) ge- 
sucht. /Outrage an G. Vuj- 
kovic Subotica. Ciril l 
Metód _trg 6 . ___  9453
Perfekt szakacspÓt cs 
szobaleányt keres 4zon- 
nali belépésre beogradi 
uricsalád. fizetés szakács
nőnek 600. szobalánynak 
400 dinár havonként. — 
Csakis azok jönnek tekin
tetbe. kik igazolják, hogy 
uraságoknál voltak alkal
mazva' több évig. Bizo
nyítvány másN'dnkat ké
rem beküldeni e címre: 
Direktor Karamata, Beo
grad. Kralja Milana 65.

9438

*» v-

Eladó rövid zongora 6500 
dinárért. VII., Jugovíéeva 
(Erdő uccaj)_ 7______ £491
Kis F. adásvétel és zálog- 
intézete. 1925 november 
1-től a Trmnbiceva uh 1L 
(csirkepiac) költözködik 
át. Olcsón eladó: cipők, 
ruhák, kabátok, szövetek, 
iiöiingek. vászonkézimun
kák, kávépótlék, különféle 
illatszerek, s ülv csztőv ár
résén, círilbetiis írógép, 
bútorok, utazóbundák stb. 
f. krug. Bcgovíéeva tik 12 
(Kinizsi) 8474

Temetkezési berendezést 
esetleg egyes felszerelési 
darabokat is keresek azon.
nal megvéielre. Ajánlato
kat kérek »Be^a« hirdető- 
vállalathoz, Velikibecske. 
rck.________________9437

FIFI KÖLNI VIZ 
Készíti PINTÉR győgytjj

vállalat
S u b o t i c a

ezúton értesíti t. ügyfeleit, 
hogy vidékről is vállal és 
ke'szit férfi, fiú vagy nő 
betegeknek pontos m éret 
vagy m egativ gipsz-m o
dellek szerint mindenféle 
csonkra m ulábakát, müke- 
zeket, egyeuestartókat, in 
validus testek re  acélból 
m ellfüzőket nikkelezve és 
bőrözve budapesti Dollinger 
klinika és H essen  orvos
tan ár m ódszere szerint. 
B orda-törés, bénulás és 
am putálásra garancia m el
le it készít vázakat, raktáron 
ta rt beteg to ló  kocsikat pne
um atikus gum m ikerekekkel 
gofyókonfbrgó, kórházak, 
orvosok részére m űtőasz

talok, m űszerek stb.
Tegyen m e g r e n d e lé s t .  

A céget jegyezze fel.

S u b o t i c a
MajSaniki put, 17. Városi 

m agazinnal szem ben.

FOGLALKOZÁS

Szobát teljes ellátással ke
res tisztviselő. Ajánlatokat 
Fisler Izsónál. Főtér. 9445

Jóinegielcnésü 36 éves nő 
házvezetőnői állást keres 
magányos urnái vagy plé
bániái .i. Leveleket »Meg
bízható* jeligére a kiadó
ba kér. 9497

Szerbül tudó érettségizett 
gyakornokot keres a Kra- 
ljevhreg-j Pezsgőgyár. — 
Bővebbet: 'BárSrfy-bzálló 

I  e- 1495Ladány.

Magyar, német, francia 
levelezőnő privát munkát 
vállalna. Cim a kiadóban.

9494
Árva fiaital leány, előkelő 
uriháznál. kitűnő alkalma
zást nyerhet. Jelentkezés 
d. e. 10—11 között. Paje 
Kujundaica uh 13. 9493
m a i

Villamos szerelők önálló 
munkára, házi szerelé
sekre állandó alkalma
zásra kerestetnek. Aján
latok »Vidéki szerelés* 
jeligére fizetési igények 
megjelölésével a kiadóba 
keretnek. 9412
Rendes inas jó fizetéssel 
Horovitz bádogosnál fel
vétetik. Paje Kujundzice- 
va ul. 3. 93S5
30 éves volt gabonakeres
kedő, keresztény, ma
gyar, német, szerb nyelv
tudással, perfekt német 
levelező kereskedelmi 
vagy ipari vállalatnál ál
lást keres az ország bár
mely részében. Megkere
séseket »Representations- 
falig« megjelöléssel a ki- 
adóhivatal továbbit.
Zongora, jó karban levő, 
eladó. Cim a' kiadóban.

9422

VÉTEL-ELADÁS

Eladnám vagy elcserél
ném autóért 10 lóerős net- 
róleummotorcmat száláig- 

fürészcs gyári magánjáró.
Stcfán János Bezdán.

__________ 9478
Teljesen i ó-karban lévő 
ebédőbutor. 2 ruhaszek
rény és egv koncert he
gedű eladók. Paja Kujuti-
dzic ul. 33._________9498
Maion, iólberendezett ön- cukorka és cse-
működe Kozmalom jo üzletberendezés ked-

Kitűnő álk pótban levő
zongora sürgősen és ol
csón eladó. Cim a kiadó
hivatalban. ___ 9251

FIFÍ KÖLNI VIZ 
Készíti PINTÉR gyójytár

vámőr lő vidéken Slavonia 
legjobb buzatemő vidékén, 
5 hold szőlő, nagy gyü
mölcsös szántóföldek szép 
lakásokkal, eladó vagy 
bérbeadó. Ivan Ivanusió 
síolar, Virovitica (Slavo
nia). 9481

Figyelem! Nyugalmazott 
ezredes ad felvilágosita- 
sokat minden katonai ügy
ben: sorozás, aktív szol

gálat idejének megszabá
sáról hadseregünkben, ka
tonai szolgálati idő meg. 
rövidítéséről, felmentés a 
katonai szolgálat alól stb. 
Egyáltalán mindenki, aki
nek dolga van katonai ha
tóságokkal, forduljon hoz
zánk. Nemzetközi tud: ko
zó és bizományi iroda Su-vezö fizetés mellett eladó.

Megkeresést a kiadó to- . botica. Kralja AleksaiiG i
vábbit. 9461 kilenc szám. 94", 0

Ingyen egv divatos sapka 
minden vásárlónak, ki ru
ha szükségletét Földes? Sa
mu ruhaüzletében szerzi 
be. Jelenleg a Jugoslaven- 
ska Banka épületében, a ; fók 
főtéren. Az összes rak- 1 ‘ 1 
táron levő árukat: bőr
kabátokat (Din. 975), szőr- 
mcgaliéros és béléses téli- 
kabátokat, elegáns ragiá- 
nokat (Din. 750), gyer
mekkabátokat, divatos 
nőikabátokat (Din. 700) és 
leányköpenyeket 20% ár
engedmény mellet árusí
tom ki, üzletátheH^zés 
miatt. Hivatkozzon az új
sághirdetésre. 5984

Különféle teicsarriol'be
rendezési tárgyak és teljes 
berendezések olcsón kap
hatók. Gradianszka Mle- 
kara. Szombcr. 9433

Aleksandrova ulicán vilá
gos udvari helyiség kiadó. 
Bővebbet: Újházi ékszc- 

' 9485

Malmok, gyárak és 
egyéb ipartelepek és ki
seb-nagy óbb üzletek és 
műhelyek megvételre ke
restetnek. Malusev-lroJa, 
Városliget-nél. sarokház.

9474
Eladnám, vagy elcserél
ném jókarban lévő »Waff« 
gyártmányú tehetautő- 
mat, 4 tonnás, esetleg egy 
6 üléses ió luxus európai 
kocsiért is. Stulich Jó
zsef, Bezdán. 9477

Ui zongorák olanlnok.
csakis elsőrendű világ
márkák. a leghosszabb le
járatú részletfizetésre kap- 

10 éves jótállás 
mellett. Legnagyobb vá
laszték az országban. Kap
hatók Kain Lalos hang- 
szerkereskedőnél Suboti
ca Városháza. 2942
Pálinkatermelük! Vásá
rolok vidék ükbeli tiszta 
törkölypálinkát. Schwartz 
borkereskedő, Szubotica, 
Senéanski put. 9387
Eladó és azonnal beköl
tözhető jókarban levő cse- 
répzsindelyes ház, VI., 
PraSka ul. 18. 9409
Komplett bádogosmüfoelv- 
berendezés azonnal eladó. 
Juh ami_Bek. er, Novi-Vrbas.
Steieralmát, savanykásat, 
különböző faiok. Kanada 
Maschanszka, Aranyranett, 
bőrrdma, szép vörös és 
sárga áru vaggonszámra 
és kisebb tételekben is 
kapható olcsó áron. Ivan 
Ogrizek, Osijek í, tele
fon 171. 9400

Kiadó nagyobb gazdasági 
épület, mely raktárnak, 
de különösen autogarázs- 
nak alkalmas, nagy szá
raz pince. UgvrjnotH bú
torozott szoba kiadó. — 
Bővebbet a tulajdonosnál. 
Senoe Bem) ul. 21. 94P2
Bútorozott szoba közel a 
beltérhéz, csak nappali 
használatra kerestetik fe
lébe azzal, akinek éjféli, * *■ . / • \
használatra van szüksége.
M a11 u s e v - i r o d a. Városliget♦■— i ■ r ■ i w, ■ w - ii ■ ■ ro*— ■ i.<•«
Útlevelek! Közvetítünk az 
összes államokba való út
levelek beszerzésénél és 
vizumozásnál, beszerez
zük az összes létező enge
délyeket, itt lakhatási en
gedélyt aiz SHS államban 
stb. Mindenkinek jótál- 

lunk a szolid é$ biztos 
munkáért. Nemzetközi tu
dakozó és bizományi iroda 
Subotica, Kralja Aleksan- 
dra kilenc szám. 9500
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z v i l i a n y é g ő k

minden m ennyiségben  b eszerezh etők  a 

Suboticai Villamosvasút és Világítási R. T.

városi üzletében, KOSTINA ULICA 1.
A. 6 . VILLANYMOTOROK&

■> - • H.*r t. * X

IV

Kétágyas bútorozott szo
ba kiadó. Vilsonova ul.
49. 9383. — , ... .1. •A
Patkánln p a tkányjr tószer 
doboza 15 dinár, kapható 
minden gyógyszer tárben 
és drogériában, továbbá 
a Torontáli Agrárbanknál 
Velikj Bcékereken. 9313
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Szubotical Centralna
ka zálog osztály a Ale
ksandrova ullca 4. Állan
dóan folyósít kölcsönöket 
ékszerekre és mindenféle 
árukra. 8920

Moravija" A. D. kötöttárugyár gyári lerakat Subotica , A leksandrova ul. 13.
T e le fo n s z á m  7 8 9 .

Ó riási és dús választékban kötöttáru, női-, leányka- és gyerm ek-konfekció!
Műit évről visszamaradt áru féláron, az újdonságok pedig olcsóbban mint bárhol szerezhetők be. Női fehérnemű, batiszt-kézi- 
munka, selyem-trikó, harisnya é s  kszfyíi nagy választékbban. A már is elsőrendű minőségű, hibátlan varisnyáink árát 
15 százalékkal újból leszállítottuk. Rövid kabátkák, m ellények, ruhák.
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